


To Mouoeio Buzavuvou IToAmopou The Museum of Byzantine Culcure

upnbnke pe 10 Bpafeio Movogiou has been awarder the
tou LupPouviiou tng Evpénng Council of Burope Museum Prize
yia 1o €tog 2005 for the year 2005

H EKAOXH EI'NNE ME THN EYT'ENIKH YITOXTHPI=EH TON:
THIS DESK - DIARY WAS PUBLISHED WITH THE KIND SUPPORT OF:

FAv2 AN

AvBprabng -

Inciaéng = THHOMN ABANALDIAAHL A TE.
METAAAON ARXITEX saA. MAYPAKH

TEXNOAOTIKH AE

COPYRIGHT 2007
ISBIN: 978-960-86540-6-8

2008

MATIEZ 2THN [2TOPIA TH2Z ©E22AANONIKH2

MEYA ATTO TIX XYAAOTES TOY MOYZEIOY BYZANTINOY ITOAITIZMOY
HMEPOAOTIO

GLIMPSES INTO THE HISTORY OF THESSALONIKI

THROUGH THE COLLECTIONS OF THE MUSEUM OF BYZANTINE CULTURE

DIARY

MOYZEIOY BYZANTINOY IOAITIZEMOY
MUSEUM OF BYZANTINE CULTURE

>YOMATEIO OIAON MOYZEIOY BYZANTINOY TTOAITIXMOY ! ! !
ASSOCIATION OF THE FRIENDS OF THE MUSEUM OF BYZANTINE CULTURE




To aPXEIaKO UAIKO TIOU nnapouoidzetai oto npepo}\OYlo TIPOEP-
xetar ano ug ouhroyEg v Keévipou lotopiag Oeooarovikng,
tou Mouceiov Dwtoypagiag kar twv ouhhextav |-P. Grelois,
A TTanaioavvou, X. I'amaotadn xai I ITauepion. To var
KO Hapaxmpﬁ@m(e yia ug avaykeg mg povipng éKeeonc (0)10)
Aeuxo ITupyo. To Movoeio Buzavuvou [oauopoo expd-

ze1 o€ 6houg  Pabeid tou evyvwpoovv.

0 npepoAoyio, mou exdidouv aro 1 2000 — xpovid opéonpio oto yu-
piopa tou véou aidva — 1o Mouoeio Buzavuvou Ilomopou kar o
Ywparteio v Oihwv U, TAPOUOIAZE! GTO KOIVO TOV TTAOUTO Kai Ty
noIKIALa twv ourloy@v tou Mouceiou katd €idn kai xpnoeig , 6rwg
yia mapaderypa to yuahi, Ta KEPApiKd, @ GUAAKTA, O€ OUVAPEIA JIE
e1d1ka O¢para, 6rwg n harpeia U TPooTATN G MOANG ayiou Anpn-
tpiou N pie agoppn peydheg exbéoeig orwg autn yia mv kabnpepivi
zwn oto Buzavuo.

['a 10 2008, o Bépa tou npepoioyiou ouvdrmtetal pe m povipn
éxbeon yia  ©ecoarovikn o diaxpovia g, n oroia Ha Aeroupyn-
o€1 aro uc apxéq TO0U xp()vou oto Aeuko I'Tu PYO; 10 oew}lavmo oxup()
IOV ar16 OUYKUpia g toxng katéAnte oupfoio g moANG.

H éxBeon — oxedov amoxheioukad pe noivpéoa — otov daida-
A®ON Ka1 y1aUTO YONTEUTIKO, AAAG OUOXPNOTO Kai PIKPO (po}\lc 450p2)
xapo tou [ Tupyou Sev prrodoler va «pouceionomoer mv mon mov,
HE toug apxalo}xOYlKoUc XMPOUG Kar ta owzOopeva anod kdBe emoxn
pvnpeia mge, anoteAel éva avoikto povoeio. Emdidker, péoa ano pa-
uéc o€ ()Ll,vaq T0U [SIOU mg va KEVIPIOEI 10 €v61a(|>€pov TOU KOIVOU va
emokepBei mv id1a v moin kar va to fonbnoer va avuangbei mv
IOIOPIKOIHIG Kai mv aEia me, Kae(i)c QIIOTEAET OTIGVIa Hspinm)on no-
ANG pI€ 1600 pakpaiovn 10topia, mou diatpnoe otabepd, oe 6An v
10TOPIKN S1a0POJIN TE, TOV AOTIKO XAPAKTAPA TG, AAAG Kai TV €AAN-
VIKOTNTA NG, TIAPA TNV EVIOVA Koopono}\im(n ouvBeon twv Katoikwv
me

To mepiexuko keipevo mg apxaioréyou tou Movoeiou Avuyo-
Vg T21t21}m(10n TIPOOPEPEL TO AVAYKAIO YVWOUKO Un()ﬁaepo yia mv
KAtavonon tou apxaioAoy1Kou UAIKOU ario g 6uhioyeg tou Mouoei-
OU TI0U €IKOVOYpagei 1 njeporoyio. To id10 UAIKG xpnorpomoreitai
omy €kbeon Kupiwg oe Yngiakn popen, Orwg AAAWOTE Kai 10 TAOU-
010 PWIOYPAPIKO KAl EVIUTIO UAIKO TIOU napaxmpnoav YevvaloSwpa
yia ug avaykeg mg él(@sonc OU)\}xéKIEQ Kai 16p0}1ata, WG EKPpaon
aydanng yia myv MOAD.

Ap. Avaotaoia Toupra
Aieubuvipia tou Mouoeiov Buzavavou Iohinopou
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The archival material reproduced in the diary 1s originally
from the collections of the Thessaloniki History Centre and
Museum of Photography, and from those of the collectors |-P
Grelois, A. Papaioannou, C. Papastathisand G. Patieridis . The
material was given over for use in the permanent exhibition
at the White Tower. The Museum of Byzantne Culture
expresses to all of them its profound gratitude.

he desk-diaries which the Museum of Byzantine Culture and the
Association of Friends of the Museum have been bringing out since
2000 - a mulestone year, the turn of the century - introduce the public
to the wealth and variety of the Museum’s collections by category
and use - glassware, ceramics, amulets, for example -, or in connection
with specific topics, such as the cult of Demetrius, the patron saint of
Thessaloniki, St Demetrius, or major exhibitions such as the one on
daily life in Byzantium.

The 2008 diary’s theme ties in with the permanent exhibition on
Thessaloniki through the ages, which will be open from the beginning
of the year at the White Tower, the Ottoman fort which, by a twist of
fate, has ended up being the symbol of the ciry.

The exhibition - almost exclusively multimedia - in the Tower’s
beguilingly labyrinthine but small (just 450m?) and awkward space
does not set out to “museumify” a city which, with archacological sites
and monuments surviving from all eras, 1s 1tself an open museum; by
giving glimpses into aspects of its life, the exhibition attempts to get the
public interested i visiting the city itself, and to help give people an
idea of its historical significance and value — for it 1s rare for a city with
such a centuries-old history to have held fast to 1ts urban character
on its journey through time, and retained its Greekness, in spite of its
highly cosmopolitan mix of inhabitants.

The comprehensive text by Museum archacologist Antigons
Tztzibassi provides the background knowledge necessary to appreciate
the archacological material from the Museum’s collections with which
the diary 1s illustrated. The same material 1s used in the exhibition,
mainly i digital form, as 1s the wealth of photographic and printed
material which was generously given over for use in the exhibition by
collectors and foundations, out of love for the city.

Dr Anastasia Tourta
Director of the Museum of Byzantine Culture
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a1 epETog, Orwg kdbe xpovo, 1o Mouaeio Buzavuvou Ilomopou kai
o1 «Dikor» 10U ouvexizoviag v mapadoon ekdIdOUpE NpEPOAOYIO-
Agukwpa yia 1o véo xpovo-to 2008- pe Oepa, avmv m gopd, v ioto-

pia g Ho}mq pag, onwg Oa TIapOVOIA0TET Ot POVIIN éxbeon mou
opyavavetar kai Oa Aertoupynoer ouviopa oto Aeuko [Topyo.

H apxaioroyog k. Avuyovn Tzizipmdon, éypaje éva idaite-
pPa KATATOTIIOUKO KEMPEVO y1a OAOKANpN T 10TopIKn diadpopin g
Oeooadovikng, ano mv idpuon ne ano wv Kasoavdpo w 316/5 mX.
€WG TG PHEPEC HAG, AVG(PépEIal O€ OAEC UC IITUXEC NG ZWNC NG HO}\nc
EMONPAIVOVIAG €00TOXA Ta 101AITEPA XAPAKINPIOTKA TG 1OV T OU-
vodeUouY €mg onpepa.

Yy éxBeon tou Aeukou [Tupyou xpnorpornoiouvtar ta mou-
péoa, ta omoia anodidouv oYl tg iotopiag g Oecoarovikng, Orwg
TEKPNPIMOVETAl Ao Kefpeva e101IKOV Kal GPXGIO}\OYle avuKeipeva
ano ug Xuhroyeg tou Mouvoeiou Buzavuvoo TToaruopou, ta omoia
KOopoUV tg 0ehideg tou npepoioyiou. To keipevo g k. Tzitzipmdon
Ka1 N €IKOVOYPAPNON Jie avukeipeva anoé ug 2uhioyeg ou Movoei-
ou Ba arotehéoouv xproipo oupmAnpwpa g povipng €kbeong v
Aeuxov [Topyou, Ba ouvodevouv euxdpiota ug npépeg pag 6An m
xpovid kai fa yivouv, motevou e, KIiviTpo yia Mo ouoiaotKn yVwpi-
pia pe to pvnpeako MAOUTO me nc’)}\nq Hag Kat my 10topia me,

To Aioixnuko YupPouhio wv «Dirwv ou Mouoegiov Buza-
vuvou [ohtopow» pe mv eukaipia g €kdoong U npepohoyiou
tou 2008 evxetar ota péAn U Ka1 TOUG CUPTTOAITEG UYEIQ Kai XAPEG,

Nixog Nixovavog
Op. Kabnynmg Buzavuvng Apxaiodoyiag kar Iotopiag g Texvng
[ 1poedpog ou Zwparteiou wv Oirwv tou Mouoeiov Buzavuvou Tomopou
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his year, as always, the Museum of Byzantine Culture and its “Friends”
have published their traditional desk-diary for the New Year — 2008.

The theme this time 15 the history of our city, as presented in the

permanent exhibition currently being organized and due to open
shortly at the White Tower.

The archacologist Antigoni Tzitzibasst has written a particularly
illuminating text on the history of Thessaloniki in its entirety, starting
from Cassander’s foundation of the city in 316/5 BC. and continuing
up to the present day. She deals with all aspects of the life of the ciry,
aptly pinpointing the particular traits which continue to characterize
it to this day.

The exhibition at the White Tower uses multimedia to convey
aspects of Thessaloniki’s history, as documented mn expert texts, and
by archacological artifacts from the Museum of Byzantine Culture’s
collections, some of which embellish the pages of the diary. Ms
Tztzibassi’s artcle, and the illustrations featuring artifacts from the
Museum’s collections, will be a useful supplement to the permanent
exhibition at the White Tower and a pleasant companion all year
round; we believe, too, that it will motvate people to get better
acquainted with our city’s history and wealth of monuments.

The executive commuttee of the “Friends of the Museum of
Byzantine Culture” would like to take this opportunity to wish its
members and fellow-citizens health and happiness.

Nikos Nikonanos
Professor Emeritus of Byzantine Archacology and History of Art

Chairman of the Association of Friends of the Museum of Byzantine Culture
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MATIE2Z 2THN [2TOPIA TH2Z ©E22AANONIKH2

MEXA ATTO TIX XYAAOTEX TOY MOYZEIOY BYZANTINOY TTOAITIXMOY

0 316/5 n.X., o Kdooavdpog, évag ané toug Siadoxoug tou M. AheGavdpou, 18puer pia véa mokn ouvoikizoviag 26
JIKPEQ H()}\ac - OIKIGHOUG TIOU UTINPXav otn YUpw TIEPIOXN, arod UG OTIOIEG O1 10TOPIKES TINYES Pag d1a06zouv éEJ
ovopata: Anohhwvia, Xardotpa, Oéppa, Lapnokog Aivera kar Kiooog. X véa moan yia mohukoug hoyoug o Kao-
oavdpog divel 1o Gvopa g yuvaikag tou Oecoarovikng, mou ntav n k6pn wu Paciad Giaimmov B’ kar adergn tou
M. Ade€avdpou.

Xuopévn 010 puxo evog KOATIOU, TIOU avolyotav 0toug Mavapxaioug eRmopikoug dpopoug tou Atyaiou me-
Aayoug kai mepiBariopevn ano notdpia, 6nwg o A&iog kar o I'ahdikog, mou m cuvdeouv pe miovoia evooxmpa, n
Oeooalovikn eixe v TUXN va avarrtuxOei Ypryopa xdpn oto €Umnoplo.

Av eé)\ape va ouvoLpl’ooups a 15101’t€pa OTOIXEIQ AUTNG TNC H(’))\nq H€oa oto Xpovo Oa AVAPEPA}LE T CUVEXN 1010~
PIKN TNG TIAPOUOIQ, PE 01(198[)0 TOV a0UKO NG XAPAKTPA, Kar tov Koopono}\mopo me wg arIOIé}\EO}Ja m¢ 1IKavomntag
NG Va anodEXETal Kal VA EVOWPAT®VEN GAAOUG KAl OUXVA J1APOPEUKOUG MOAITIGHOUG,

Or mAnpogopieg mou €XOUpE y1a Ta IP@TA Xpovia amoé my dpuon g NOANG eivar Aryootée, Ta teixn mou
QVUKPIZEL ONHEPA O EMOKENTNG OPIZOUV TO 1I0TOPIKO KEVIPO G OUYXPOovig Oecoahovikng, amo 1o Bap&dpn w¢ mv
nepioxn v [Tavermompiov, Snidvouv opwd kar t ouvoAIKn €Ktaon mou eixe n moAn v 4o So ai. Ta teixn avtd
ouprepiEAafav tpNpaAta TaAAIGTEPWY OXUPMOEWY Kal PI€0a oto Xpovo utéotnoav didgopeg evioxvoeie. H Paoikn
0UG OpwG xdpatn mapapéver avarloiwt pe povn mpoodnkn my Akponoin pe o Emtamopyio n ahhiag to Levid
Kouae.

H 1oxupn oxupwon mepifaiier v moAn, oav KAotpo, ano Oheg g mheupeg g pexpr ov 190 ar. Tore, péoa
[0110) Yevm(’)tspo nvsopa T0U s&ouyxpovaoo TI0U SHIKPGISI' omv o@u)pavuq’l (]UIOKPGIOPI(], YKPS}HZOVIGI, apxn«i 10
Bakdooio teixog, Kai Alyo apyotepa THPA OU avAtoAlkou, agnvoviag anokoppévo 1 Aeuko [Topyo, o onpepivo
oupPoio g noing. Ym Oéon tou Bardooiou texoUG MOU EKAEIVE ACPUKTIKA TV MOAN, Kataokeudzetal ota 1874 n
MPOKUHAia Kai N TOAN AroKTd ormukn ermagn pe m Odracoa. Me 1o yKpépiopa twv teIX@v n moAn yia mp@tm gopa
OtV 10TOpia TG apxizer va enekteiveral 6w amo ta apxaia mg 6pia. 2ug eKTAOEIG IOV AAAOTE ATV KNIO! KAl Xwpdpia
dnpuoupyeitar ota €an tou 19ov ai. n mhovoia acuxn ouvoikia wv Eoxav. Edd katoikouv yia mpadm gopd pazi or
peIg E@VOtntsq mg Hc’))\nc Xplotlavof, pOUOOU}\pdVOL sﬁpai01 HE KOIVO OTOIXEIO TO ouooo)psUpéVQ Xdpn [e210) epnc’)plo,
mAOUTO TOUC.
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Ta Pouva mou undpxovy yupw aro my moAn, 6rwg o Xopudmg, npoopépouy ot Oecoarovikn 10 MOATTO MOCIPO VEPO
IOV €PXETAl PLE aywYouq ano 1o Bouvo Ka1 Ot OUVEXELQ 1€ diktuo amo aywyoug Kai KIVOTEPVEQ S1oxetevetal oe YEITOVIEG, >\OUIP(1,
omiua kai dSnpooia kripia. [ Inyadia kai kpnveg mou vrmpxav péoa oty moAN, NON o ta pwHAIKG Xpovia MAPEXOUV EMONG EUKOAN
npoofaon oto ayado.

To hpavi g moAng mou mpoogéper  duvatdtnta emxkovwviag pie AAhoug Aaoug, Ppioketal ota pwpaikd xpovia mbavov ota
Suuka tou Aeukou TTopyou. Orav o M. Kwvotavtivog épxetar oty noin to 322/3 yia va avupetwioe: 1ov HoAtko u avinaho
AIKivio Kataokeudzer véo, texvito Aipdvi, ot 0éon mepinou g onpepiving mhateiag ExevBepiag kar twv Aaddadikwv, mou xpnoipo-
noreitar wg tov 190 ai. H avapvnon ano mv mapapovi ou oroudaiou autokpdropa mapapéver Zoviavii 61oug KAtoikoug tg MOANG
K1 Qvapepetar aimveg apyotepa oug yrapupeg diynoeig tou EBayia Toedepmi, toupkou mepimyntn mou emoképuke m Oecoako-
vikn tov 170 ai.

Aiyeg manpogopieg diabétoupe yia th Oecoarovikn twv erhnvioukmv xpovav. Daiverar g katahapPaver €ktaon mepimou

250 extapia, ouykataréyetar dSnaadn oug peyaieg moheig ou pakedovikou Pactheiov. [Tibavorata exteiverar oto npiopevo tpnpa
G ONpPEPIVAG esooa}\ovﬂ(nc, OT0 XMPO OV apyOTePa yVwPIZOUPE OU avarrtuooeTal Kat n pwpaikn nOAN. Ho)\eo&)}lmd eivai opya-
VWHEVN JIE UG APXEG TOU 1HH0661}1€10U Ho)\soéiopu(otl OUOTPATOG OTIOU kdBetor ka op1zovuol 6p0p01 tEpvovtal opizoviag 011(050}111(61
TEPAYVA. 2T0 KEVIPO AUTOU TOU OPYAVWHEVOU 10TOU, yia OUPPOAIKOUG Kal AETOUPYIKOUG AOYouG, uridpxel n Ayopd, 10 S101KnTKO
Ka1 OIKOVORIKO KEVIPO T, Tou mpoodiopizetar petall twv onpepivav 0daov Eyvatiag kar Ayiou Anpntpiou, eve mo dutika mpérer
Va UIIGpXeL 10 6pn01<€UUKO KEVIPO TG Ho}mc. To Onpeio mg AYOPCIC TIAPAPEVEL TO EAMIOPIKO TG KEVIPO WG Ta psooﬁuzavuvc’l xpovia
OIOTE Ka1 01 dpactPIOINIEG oty mepioxn atovouv. H mokn éxer duo vexpotageia, 1o avatoAiko kai 1o Suuko kai o1 mhovoior Oeo-
oalovikeig Bdfoviar e MOAUTEAEIG KAPAPOOKETIACTOUG TAPOUG, TOUG PAKEOOVIKOUG,
Or kdroikorf g eivar EAANVEG 110U avAKOUV O d1dpopoug SNPoUG Kai GUAEG. 2ty TOAN, TIOU ATAV OPYAVWHEVI KATd T TIPOTUTIa
TV VMO0V apXaiwv EAANVIKGV MoAewy, uridpxer Bouin kai Exxinoia tou Anpou. H ©eooarovikn aroteder tpnpa tou pa-
Kkedovikou BaciAeiou wot6oo o1 PaCIAEIG IAPAXwPOUV GV TIOAN OPICHEVA CTOIXEIA AUTOVORIAG, 6rwg to dikaiwpa va kofer ta dika
g vopiopata. Qaiverar mwg KATOIKOT TG €XoUV eMaPEC pe drheg noieig ng Errddag kar 1diaitepa pe t Ando, onpavuko epmopixo
KEVIPO NG EMOXNG. 2t 116AN Aatpevoviar o1 Beoi tou Orvpnov kai 1diaitepa o Aiovuoog kar 0 Aokanmog. To 6vopa ou Beov Ar-
6vuoou Kai 1ou AGKANTIOU divouy GAAWOTE 0 U0 amod TG YVWOTEG PUAEG TG TIOANG EVE JIE TO OVOJIA TOU KIGOOU, TOU 1€POU QUIOT
tou Ai6vuoou, ovopdzouv o Bouvo Xopudm mou deomozer omy mepioxn. H Aatpeia tou ehnvikou dwdekdbeov ouvumdpxer e
aryuruaxeg Heotnteg orwe o Xdparmng, n Toida kar o Apriokpdmng, m puyikng npoéhevong KuBehn kai ov ipavikng npoghevong
Mibpa.

Me mv nra tou Pactiia g Makedoviag [epoga ano oug Popaioug o paxn g [Todvag to 168 m.X., n moin mepva omv
KUp1apxia twv Pwpcu‘mv ka1 n Oecoarovikn yivetat mpwtetouoa pag ano ug t€ooepIq pepi@sc (rcgio) TIOU XWPIOTNKE N pwpaikn au-
toxpatopia. Metd mv opiouxn katdkmon 0ang mg Makedoviag, 1o 146 11X, n noin yivera n npwtevovoa g enapxiag (provincia)
¢ Makedoviag. H ©eooarovikn diampei pe e1dikd mpovopia mv avtovopia mg, kOPel vopiopata Kai anoktd 1 Sikaiopa va pin
otabpever péoa ot moAn popaikn gpoupd. O1 KATOIKOI TG TOANG ZOUV TG MOAITIKEG AVATAPAXEG KAl TG ERPUAIEG DIAPAXES TwV
IPATWV AIOVEOV NG pwHAIKNG autokpartopiag, Me wmv €MKPAmon ota Xpovia tou AUYOUOIOU ¢ pax romana n noAn apxizer va
EUNEPEL

ZUQ apPXEG TOU lou ai, 6tav ta BOpaa oUvopa t¢ pWHAIKAG AUTOKPAtopiag PEATONIZovial 0to AoUvaﬁn, n Oeooahovikn maver
mA€ov va artotehei mapapedopia moAn, evarmtn oug exOpikeg embéoeig. Amoktd otpanwukn Kai epriopikn onpacia Kabmg anoteAer
oV Ip@10 pieydAo otabpo mg Eyvatiag odov, aumg mg orpanwuxng odikng apmpiag, mov dpxioe va kataokevdzera 1o 146-120 X,
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kar ouvedee  Popn pe ug kmoeig g otn M. Aoia.

H popaixn Oeooadovikn peyahdver tpa o€ €Ktaon Kai mEPIypAPETa wG N MAOUCIOTEPN Kai oAuavBpwnotepn moAn mg
Makedoviag H Ayopd mg eivar mhakootpwmn kai mepiPahierar ano xiovootorxiec. ES® undpxouv dnpoaia ktipia, vopuoparokoreio,
()0eio ka1 UNGYEIEG OTOEC pe epmopiKkd Kataotpata, ta crypoportict. O1 enayyeApatie g mOANG eiva opyavmpEvol o€ EexwpIoteg
opadeg g «ouvnleie», avdaloya pe to endyyehpd UG N TOV TOTT0 KATAY WY TOUG Kal OUXVA EXOUV MPOOTATN T0UG KATToio Ogo.

H noin d1a0¢ter emiong mohuteheic Déppeg, onwg autég ota onjieia o apyotepa xtizoviar o1 Xpiotiavikoi vaoi ou Ayiou An-
pntpiou, g Axelpornomtou kar g Ayiag 2ogpiac. O1 mhovoior OeooahoviKeIG KATOIKOUV O PeydAa Kai TOAUTEAN OTIITA, CTPWHEVA
pe Pnidwtd twv onoiwv n Kevipikn avn nepifaiietar ano dwpdua.

2tV EPTIOPIKG EUNPEPOUOA TTOAN eyKabiotaviar MOAAOT PETAVAOTES ITAMIKNG KATAYWYNG (ncgotiatorcs) ahAd Kar éAAnveg amo
dhheg mOAIG, 181aitepa aro ta pikpaciaukd mapdiia. Extog amo toug ynyeveig Katoikoug g, toug PETavaoTeg, pwpaioug Kar €AANVeg,
oy moAn €pxoviar Kai efpaior ov AdN GUYKPOTOVY akpdzouoa kovotnta 1o 10¢ 50, otav emokémneral n Oeooarovikn 0 an6otohog
[Tavkog ka1 knpvooer ot cuvaywyn UG O arneotorog 18pUEr OV MOAN «EKKANGIA» TIOU AIIOTEAET J11a AITO TG APXAIOTEPES XPIoTIA-
VIKEG EKKANOIEC 0€ eupwIaiko €dagog Ta Beppd cuvaiobnpata ou [Maviou yia v méAn Kai 10UG KATOIKOUG TG AVIKATOMTPIZOVIA
oug mepipnpeg «I Tpog Oeooarovikeic» emotoAég tou. To mépacpa ou anootorov ané m Oeocarovikn, OV TV EMOKETETI TIAAL
Aiya xpovia apyotepa, ouvdgetar pe m dnpioupyia mapadooewy yia 1o Bapa ano orou knpule o anootorog otoug Oeooaiovikeig, 1o
OI0{0 TOAOUC AIMVEQ apyotepa avazntouv &evor EUPWIIAIO! TIEPINYNTEG TOU 170u-190u a1. ou emokémnovtar v moAn.

O kooponoiitkog xapakmpag mg Oecoarovikng 0Toug MPOTOUG XPICUAVIKOUG AIGVEG avIavakAdtar Kai oto Bpnokeutxo
ovykpnuopo. H Aatpeia twv Bewv tou Ohvpriou ouvumndpxel, 0w Kai 0ty €AANVIOTKN €M0XA, PIE Ta QIYUTTHAKEG KAI AVATOAIKEG
Deomntec. Eexwpiom Déon paiverar ou katéxer n Aatpeia tou KaBeipou mov aneixovizetar oe vopiopa tou 3ou ai. va guadrter my
MOAN arIo TC ENAALEIC TV TEXGDV TG

H petagopa me npwrtevovoag mg pwpaikng avtokparopiag to 330 ané m Papn, om veoidpubeioa Kwvotavuvoumnoin, ava-
deikvuer akopn mep1ocotepo t Oecoakovikn. Xe autn v MOAN OTPEPE! TO EVOIAPEPOV TOU Kai 0 Kaioapag [ 'arépiog, otav petd g
vikeg tou evavtiov twv [ epodv, ota 303 petagéper edm mv €dpa tou ano6 m yevéreipd ou Zippuio,  onpepivin Mitpopitoa. Xrize
TOTE 0TV MOAN IHOOPOO Kl TEPAOTIO AVAKIOPIKO OUYKpotnjia nou ouvoeetar pe Oprapfixo 1olo pe xukhixo oikodopnpa, m Poto-
V1@, 10U [0WG NTaV apIEPWHEVN OTO Beo Aia. Tpr’lpata arto auto o peya)\onpsnéc OUYKpOtpa anoteAoUV o1 ONPEPIVEG APXAIOTNTEQ
omv maateia Navapivou, n Kapdapa kar n Potovra.

2ta xpovia tou id10u 10xupou kaioapa, v [arépiou, puhaxizetar oe hovtpo kar Bavarwverar o 305 p.X. o dyiog Anpntpiog,
Uotepa aro povopaxia Kar tnv ata ou A\uvaiou amo tov }laenm T0U aYl‘OU, Néotopa. 2o onpeio Bavdrou tou ClYfOU, Kai }]EtéHSI‘
1a OAI0UX0U Kai rpootdmn g Oecoarovikng, xtizeta n ekkhnoia tou, Afyo mo Bopeia aro mv Ayopd mg noing. O paprupixog
Bavartog tou ayiou Anpntpiou pe doyxiopo avarapiotdverar Spapaukd oe vopiopata tou 14ou ai g noing Beroviag iowg €tor va
oUvOEcOUY 01 OE00AAOVIKEIG G SUOKOAEG DPEG TTOU TTEPvOUV L To Biaio Bdvato tou mpootdtn ayiou toug.

Apkera xpovia petd 1o Oavaro tou ayiou Anpntpiov, ota 379-80, épxetar oty moin o avtokpdaropag M. Oeoddoiog kar pével
IPOoWPIVA. Avadeikvuer tn Oecoalovikn oe OTPaUWUKO KEVIPO TV EMIXEIPACEWY TOU Katd TwV ['otBwv ka1 €S ﬁamizstal Xpr-
ouavog aro 1o pntporoAitn g noing Tpayiko yeyovog oty iotopia g Oecoarovikng eivai n opayn 7000 Aaov to 390 péoa otov
1mrodpopo pe diatayn v autokpdropa mou Ppiokotay tote oty ltaiia. [a m opayn avtn o ©eod6o10g apopizetar, o 1mmodPopog
apyotepa KAEIVEL EPEIT@VETAL, Kal é6pavc’1 TOU XpNOIpomolouvtal apyotepa oto [31(10111(0 XUOLJ10 T0U SutiKoU TEIXOUC TN¢ HO)\HQ. H
andavBpormn opayn xthiddwv aviponwy eyxhwpPiopévav péoa otov mmodpopo cuykhovizer ug navieg kai o Oppiodag, adiwpa-
TOUXOG TI0U €MTEBAETIE TO XTIOI[IO TV AVATOMK®OV TEIXOV TG TOANG, aVAPEPE! OE EMYPAPN €VOS TUpyou O éxer «kabapag xeipag»
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dnhdvovtag €to1 Eexdbapa 6u dev ouppeteixe ot opayn 1wy OecoahovIKEWY.

H petdPaon ano6 m popaikn oty naiaioxpiouaviki enoxn ouvieAeitai apyd kai de xapaktnpizetar ané kanoia topn. H moan
diatnpel yeviKa g UTIOOOREC TV pwpaik®V xpovwv. Me v avaknpuln wotooo tou xpiotaviopot ano 1o M. ©e0d6010 w¢ emion-
png Opnokeiag tg autokpatopiag, véor pieydhor AAtpeutiKoi vaoi aveyeipoviar, yia Aoyoug mpoPohig Kai yontpou, oe KopPikd onpeia
g MOANG, PetaParioviag tmy Kavovikn €mg OTe MOAEOOOPIKA 0pYavmwon g

Tnv eroxn aum o1 MAOVOI01 KATOIKOI PEVOUV OF JieydAa TOAUTEAN OTITTIA, OTOUG MPOTIOES twv Ujwpdtwy g noing Taonfua
TOUG €ivar povopopa n 61(i)po<pa Kai otpwpeva pe 1pn(p16wt(’1 Kar 01 TOIX01 TOUG KOOPNHEVO! 1€ TOIXOYPAPIEC. To enmonpo Swpauo
TOU OTTOU €ival 10 TIKAIVIO, pua peydin opboydvia aibouca pe Koyxn ot jia mhevpd, orou mapatibeviar ta emonpa yevpara Kai
dexovtar toug Eevoug. Ta vekpotageia mg noAng ota oroia BdBoviar ebvixoi, xpiouavor kai efpaior, ebakoroubouy va eivar €€w amo
Ta TefXN TG, 0ta avaroAkd Kai SUTIKA. O1 mhouoior 9a|30wa1 O€ KQ}IAPOOKEIIEIQ TAPOUG O1 T0IXOl TV OMOIWV KOOHOUVIAL ETI0NG 1€
torxoypagpiec. Tnv mepiodo avtn n moin avbei kahhitexvikd Kai e€eAlooetar 0e peyaro KEVIPo, OTiwG paptupovy ta Aapmpd Yngidwtd
Kai o1 ToIXoypagieg ano ta }\atpsutmd Hvnpeia g €Moxng.

O 60g ka1 7o¢ eivar aidveg SUOKOAO! y1a T MOAN, 6riwg pag manpogopouy ta Oavpata tou ayiou Anpntpiou, ayoloyika
Kefpeva ou ypagpukav avti my eroxn. Emdpopég APapwv, XadBwv, oeioporf kar mupkayiég Sokipdzouy 1oug Katoikoug tg OANG,
nou Ppiokouv mapnyopid kai fonBeia otov dyio Anpntpio, ou o@zer v OAN 0, 6pdiog oug enaifelg twv EIXMV, oG Hahad-
tepa o KaPeipog. O peyaropdaprug Anpntpiog eivar o mpootdtng tg moAng ug Kai 0 AAprpog vaog tou KOOPENTal Je TOIXOypapieq
Kai LPH(PIS(DI(I Smpntd)v TIOU EUYVWHOVOUV ToV dy10 ITou ayand tmv OAN Kai ppovtizel yia t owtnpia TIOAIT®V KAt Eévu)v.

2ta Buzavava xpovia n ©eooairovikn avadelkvieral oe 0roudaio KEVIpo mg xepoovnoou g Bakkavikng Ano edo kardyo-
vtar o1 ieparootoror Kupiahog kar MeBodiog rmou Eexivoov tov 9o ai. yia va exxpiouavicouy toug oaafikoug Aaoug, ot Meyain
MopaBia kai oe drheg mepioxéc g NA Evparng O exxpiouaviopog twv 2hdBwv kai n éviali toug ot opaipa emppong wou
Buzavtiou éxe1 wg arotéheopa my axuvoPohia g Oeooarovikng oto xpo twv Baikaviov kar mv eipnvevon mg mepioxng

H nohuxooikovopukn avinon g noAng avaxomerar ano6 m agvikn katainyn mg ota 904 aro toug Xapaknvoug, dpaPeg
MEIpateg, mov pe oppntpio mv Kpnmn npayparoroioov emdpopég ota vnoid Kai ota mapaiia wouv A]Y(n’ou. Tn dpapauxn diwon,
TG OPAYES KAl TIG KATAOTPOPES TTEPIYPAPEI OTO EPYO TOU, WG AUTOTTTNG pdptug, 0 Oecoarovikiog kanpikog lwdvvng Kapevidmng mou
pazi pe arhoug 22000 Oeooalovikeig petagépetar ota okhafordzapa mg Avatohng,
2ta xpovia mou akohoubouy n mOAN, av Kai (PAUPAUCPEVN anod TG KAtaotpopeg g dhwong, katopbaver va opborodnoer kar va
QVUPELWIIoE! Pe emtuxia ug foukyapikeg emdpopeg (904-1065) akhd ka1 uc Suokohiec ané v dhwon twv N oppavdav o 1185,
H voppavdikn katoxn kpatd éva povo Xpovo, IpoKahel Opmg MOAAEG KATAOTPOPES GUPPVa pe  paptupia ou Euotabiou, pntpo-
noiitn Oeoscaiovikng,

2ta Buzavuva xpovia n Kavovikn MoAeodOpIKNA opyavwon g moANg apxizer va diaordrar. H pvnpelaxn eixova mg moing
arhdzer. Or peydhor, emPAnukoi vaol v IaAaioxpiouavikdv xpovwy avuxabiotaviar aro pikpotepoug, orwg n [avayia Xakkéwv,
ou xtizetai otov mpiv BEPnio oo g Apxaiag Ayopag. Ta oniua twv Oeooarovikéwy eivar pikpd, uAva i Aibokuota, povopoga
i Siwpoga pe avan kar myad. [Todhd omiua pazi, pe enikevipo pia ekKANOIA, ONPIOUPYOUV TG YEITOVIEG TG TTOANG, 2TA VOIKOKUPIG
TOUG XPNOIHOMOI0UV hAIVa KUpIwG OKEUN EVD €Va VEO 81’60c TEXVIKNC KAl 61aKOopnonc, n a(PUd}x(uon, KOOpEl Ta mhouoia ETITPAITE-
710 ayyeia ouc Ta VEKpOTageia mg HO)\nq TIoU ﬁpl’(n(ovmv é&n aro ta teixn mg EYKata)\sfnovml eEalU’aq Vv snlSpopd)V Kai twpa
o1 vekpoi Bdfovtar péoa oty moin yopw amo toug vaoug Kai ta povaotipia me

Tnv noin e€axoroubouv va emokénoviar morror épropor Kai texviteg. Aaprpo Seiypa g akuvoPohiag g, wg EPmopiKo
KEVIPO, eival n peydin emoia epnoponavityupn, mou diefayerar oty medidda petald v Sutkdv teixdv mg moAng kar ou Agiou.
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H epmoporaviyupn mou ovopdazetar Anpntpia, mpog upnv ou moAiouxou ayiou, yiverar tov Oktafpio yia va ovpmimer pe m
ylopti Tou ayiou. 2 auti CUPPETEXOLY, Onwg pag manpogopei o Tipapiov, keipevo tou 120u ar, épropor kai petarpdreg ano m
Oeooahovikn, mv raiikn kai iBnpikn xepoovnoo kar my vrororm NA kar A. Eupaormn ardd xar ano xapeg ‘mépav twv Ahmeny
ka1 g xapag wv Kehtov”. Avapeoa oe autoug npérner va paviaotoupe kai ta 500 dropa tng efpaikng kovomtag nov aoxohovvia
pe m peraloupyia kai €ide ota 1161-2 oty moan katd mv emiokeyn v o paPPivog Beviapiv armo mv Toudéan. Tnv emoxn avt yia
IpAOTN Popd Yiverar avapopd Kar oty mapovoia Appsviwv omv IoAn.

2 Puzavuvin ©eocahovikn GUPPEOLY EKTOG ATIO TOUG ERIIOPOUG Kai ITABOG MPOCKUVITOV MO EMOKEMOVTal Toug PUpoBAn-
teg ayioug g noAng, o Anpntpio kar n Oeodwpa. O1 motor XpnoIpomnoiouy MAIVEG KOUTIEG PE T0 HOVOYpPappa tou ayiou yia va
avtAnoouy mbavov 1 pupo aro tov ayiaopévo xmpo g Kpumng eva evoePeiq mpookuvntég pe poAufdiva guaiidia pe m popepn
TOU ayiou, ta Koutpou ﬁla, petagpepouv 1o ayiacpa oug pakpIveq HGIPI6€C UG

H aV(bpa}\n MOAIUKA KATGotaon Iou EMIKPAtEL 0T Fyuzavuvﬂ autokpatopia avoiyer 1o Sp(’)po OTOUG OTtaupoPopoug g AN
Yraupogopiag. Tnv avoién v 1204 n Kwvotavuvounohn négrer ota xépia twv Xravpogopwv. To pbivonwpo mg idiag xpovidg
katarapPaverar kar n Oeooarovikn. H Puzavuvi autoxparopia diarverar kai Siaomndrar oe hauvika kpatidia. H moin yiverar n mpw-
tevouoa Aauvikou Baciieiou pe apxnyo o Bovipauo Mopgepauko. ta eikoor xpévia g zwng tou Paciieiov (1204-1224) arokta
Aativo pntporoAitn. Orav ota 1224 o Seonomg mg Heipou Oeodwpog Aovkag Ayyehog petd amo mohiopkia, ereubepaver my
moAn, oté(pstal ed® OU[OKPGIOPGC kar n Ogooarovikn yia )\fyo psmtpénstal o€ [3&01)\61’)01)00, pe avthopa, OUYK)\nto Kai autokpa-
topikn avin. To 1261 o avtokparopag g Nikaiag¢ Mixana H' ITaraioroyog avakatahapfaver v Kwvoravuvoomoin amo oug
Aativoug kar avayevva m Buzavuvi avtokparopia.

2ta tapaypéva xpovia tou 14ou ar, n moAn avupetwmizer epgpuhieg S1apaxeg, oikovopika mpoPfhnpiata kar exOpikég emdpopiec.
H Oeooadovikn cuvdeetar oteva pe oug Iaraiohoyoug m tedeutaia duvaoteia mou kufépvnoe m Puzavuvn avtokparopia. H
noAN oUXVA dI0IKeiTaI anoé yi0ug tou autokpdropa eva n Eipavn n Mopgepauxn, Seutepn ouzuyog tou avtokpdopa AvOpovikou
B’ ze1 edo wg 10 Bavaro mg o 1317 Tnv mapouosia g oikoyéveiag oty moAn paptupovv akopn Kai GRPEPA EMyPaeg Kai ovo-
ypappata wv [Taraoroywv ota teixn Kai oe pvnpieia g,

O epguhieg S1apIGXEG TIOU EMIKPATOUY OT0 E0WTEPIKO TG QUTOKparopiag, avoiyouv to dpopo oe 2épPoug kar Obwpavoug kar
anoteAOUY TV aitia mov odnyef oty EKpnén 1 KOIVWVIKOU KIVIPatog twv Znhwtdv ot Oecoaovikn. To kivnpa twv Znhwtdv
nou Eeord oty moan ta €tn 134150 Eexivnoe apxixd a6 Heoroyikég ouzntoeig kai diagwviee. H Beodoyixn avurapdbeon pe mv
Em’6paon U epq)u}u’ou HO)&é}lOU Kar 1wV AoXNHWV OIKOVOHIK®V ouvOnkmv HETaTpETIETal YPRyopa G€ €MAVAOTAUKO Kiviija Mou
pépver mv efoucia oto had. A6 t pua pepid Ppiokoviar o1 APXOVIEG TG TIOANG, O ITAOUOIO! YAIOKIAJOVEG, KAl Ari6 Ty GAAn o1
Aeyopevor Znhwteg, epropor, Botéxveg Kai o armhog haog. To Aaiko Kivipa rmou ouciacukd zntd avakaravopn 1u mAoUTou Kai [y
efouoidv ouvtapdooel TV MOAN. 2IITtA KA1 Of TIEPIOVOIEG AenAatovvial Kai o dioiknmg eykataieimer  Oeooarovikn. H eCovoia
nepvd ota xépia avlpdmwy v Aaot kar diakoretar n eragpn pe mv Kwvoravavoumoin. H emavdotaon Anyer ota 1350 pe to téhog
oU E}J(PU}xIOU no}\é}]ou Kai Ty €MmKpAatnon v apXoviwy Kat mg napdSoonc.

H peyain modiukn avatapaxn Sev avakorter wotooo my nvevpaukn dvinon mg Oeooarovikng Kartd tov 140 ai, mou Dew-
pEital 0 Xpuoog aimwvag mg no)mc, avadeikviovtar TIVEUPAUKEG TIPOOWTIKOTNTES KAl KUZovTal omoudaia povaotnpia Kai EKKANO] €G,
ApPKETA PE XOPNYIEQ EKKANCIAOUK®Y Kai KOOPIK®Y a§iopatovxwy arAd kai mhovoiwv eooarovikiav, onwg or Ayior Arootohor, o
Nikoraog Opgavog, o [popnmng Haiag, n Ayia Aixatepivn xar n povi Bhatadwv.

H s&‘ln)\won G VEAG aAVEPXOHEVIG (SUva}mq v Oe(npavo’gv ToUpK(nv OTOV EUPWIIAIKO XMDPO on}latofjotsiml ano my opiou-
ki obwpavikn Kardkmon mg noing 2ug 29 Maptiou tou 1430, petd ano ovviopn moAiopkia, n ©Oeocarovikn Kupievetar opiotuKa
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a6 v couitavo Moupdr B’ Eixav mponynOei pua xataxmon to 1387 kar mBavov pua axopn ota 1391-1403 xabag emiong kar
vrotayn mg noing otoug Bevetoug ota 1423-30. H noin Aenhateitar kar o Atyootog xpiouavikog minbuopog rou eixe napapeiver
omv nohn, mepimov 2000 kdroixor, ogayidzetar kar ekdIOKETAL 2 AVAPVNON T0U OPApATKOU YEYOVOTOG TS GAWONG O KATAKTNTNG
Xapdooer mypagn o€ Kiova g AXeIPOIIOMTOU, P1ag ard UG MPMTEG EKKANGIEG TTOU PETATPENIETAI OE HOUCOUANAVIKO TEREVOC Zw-
VIQVEG EIKOVEG aMI6 v GAwon, jie 1oug emubépevoug oupkoug va eioBdiouv oty moAn aro T0 avatoAlko tnpa g AKpOIong,
UG OQAayEQ Kar UG Kataotpopeg Pag MePLypaper oto Epyo tou o Oeocoahovikiog 10TOPIKOG NG EMOXNG, [wavvng Avayvd)omq

H katakmnpévn moAn evidooeta oto prenieppreniki tng Poupeing, oe jpia eupeia Snaadn S101KNTKN TEPIPEPEIA TIOU TIEPI-
Aapfaver tg eupwaikég Kmoeig g odwpavikng avtokparopiag. Xm didpkeia g pakpoxpovig obwpavikng kupiapxiag, mou Kpard
wg 10 1912, n ©eooahovikn Siatnper 10V AOTIKG KA1 KOOPOMOAITIKO XAPAKIAPA TG, AV KAl YVWPIZEl APKETEG TOMTIKOOIKOVOJIKEG Kal
KOIVWVIKEC 610KU}1C‘1V0£1Q.

Mertad ug kataotpogég g dhwong o Kivduvog va petatpartei n €voofn moAn oe Xwpio eivai opatog Kai meider ov Kataknm
Moupar B'va hdPer oeipd pérpov yia va av€nbei o minBuopog e Amopakpuiver v odwpaviko otpatd péca anoé my moAn Kai
eykabiotd oe avty 1000 oixoyéveieg Obwpavav yroupoukwy aro m yertovikn mepioxn twv [avvitody, oug omoieg kar mapaxwpei
axivntn meplovoia. 2N OUVEXEIQ EMITPETIEL OUQ XPIOUAVIKEG OIKOYEVEIEQ NG noAnc va smo[pélljouv.

O poucouhpavikog manBuopog g noAng npoupd va eykataotalei ot Yniotepo onpeio g, o Mmaipi, m onpepivin Avo
[Toan. H mpovopiaxn mepioxn mpoogéper t duvatonta eniBAefng twv umoteA®Y mou KAtoikovv mo Xapnhd Kai arotehei ndn aro
tov 160 ai. t peyaivtepn mepioxn pie poucoupaviké manfuopo. H véa xovomnta aoxoheitar kupiog pe v experdahevon mg yng
Ka1 Y10 UG avayKeg tg Ktizovrar dnpooia kar Opnokevtkd Kripia onwg tepévn, Aoutpd kar graavipwimkd 1dpupara mou arhdzovy
wv 6yn mg Puzavuvng Oecoarovikng

O xpiouavoi KAToIKOI TG ZOUV XWPIOTA 0T0 KEVIPIKO KAl QVATOAIKO THARA TG MOANG. 2ta MPp@ta SUOKOoAA xpovia g obwpia-
VIKAG KATOXNG X4VOUY TIOAAG ario ta mpovopia toug, katoplavouy opag va diatpnoouv wg tov 160 ar. jiepikong omoudaioug vaoug,
onwg ov Ayio Anpntpio, mv Ayia Yogia kai m Potovia. Mdhiota kanoieg fuzavuveg oxoyéveieg S1atnpouy ta mpdta xpovia tmg
KATAKTNOoNg Tov MA0UTO TOUG KAl T EHTIOPIKEG TOUG OXEOEIC HE Avon, 6rwg PAVEPWVEL O psyakonpsr{r’lc Happapivog tagog tou
orépriopa /\oukd Ymavouvn, ou tgnke ota 1481 péoa otov vaos ou ayiov Anpntpiou. (dot600 n XpICTIAVIKI KOIVOTNTA UTIOPEPEI
an6 mv kakn obwpavikn Sioiknon eva o maidopdzopa, n fapid popoioyia, kar o1 Piaieg eGlorapioerg peidvouy otadiaka v eAAn-
vIKO mAnBuopo mg noAng

ZUQ apPXEG TOU 160u a. H€ mv nayioon mg oewpavn(ﬁq Kup1apxiag Kar v teppaucyo wv HO)\E}HKG)V ouppdﬁs(ov, apxizer n
TOAN VA TIAPOUOCIAZE TA TIPGOTA 0npdadia dSnpoypagikng Kar oikovopikng avakapyng I Teviavia xpovia petd mv dAwon o1 KAtoikoi tg
av€avovtar oe 10000 aro toug omoioug o1 4000 poucouipdvor kai o1 6000 xpiouavor.

H xataxopugn av€non tou minbuopou mg noAng mov akhdzer kar ta ebvohoyikd xapakmpiotkd me, oupfaiver ano ta €in
tou 150u w¢ ta péoa wu 160u ai. otav apXizouv va gravouv otadiakd TIEPITIOU 15000 10IIavOPWVOL Kal YEPHAVOPwVOL s[ﬁpal’m 10U
ekOikovtar ano v 1Bnpikn xepoovnoo, v Kevipikn kar Avatohikn Evpann, e€artiag g Opnokevukng puoariodotiag Or me-
pioootepor Efpaior mpooguyeg g Oecoahovikng aviikouv oty opdda twv Zepapdip Kai Ipogpxoviar aro v iPnpikn Kai ItaAikn
xepoovnoo. Etar oug apxég ou 160u ar. o mhnBuopog g noing exuvaooetar oug 29000.

Yy noin vmmpxe PePaia efpaikn kovomnta ndn armo ta pwpdikd XpOvia Kai apKetEG OIKOYEVEIEG KATOIKOUOAV OtV TOAN
mv mepiodo g Peverokpartiag. Or véor mpoopuyeg, KouPardviag ug mapadooeig, t yA®dooa 1oug arhd Ka pepikd evhopua amo my
ratpida mov dgnoav, eykadiotaviar 6€ XwPIOTEG GUVOIKIEG TIOU 10pUOUV OTO KEVIPO TG MOANG, KAl KATd PAKOG TG MAPAKTIAG ZOvig
KQ1 T0U AIavio, 00U Kai aoKoUV TG ERTIOPIKEG toug dpactpiomted. Ta mpovopia mou oug divovtar ané my Y¢mnan [Toin toug
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EMTPENOUY Va avarmuouy Ty OIKOVORIKA Kai ERIOpIKN Toug dpaotnpiotta, Kuping ot Bupoodeia kar omv upavioupyia. H
efpaixn kovornta katopbdver va cuvdEcer v mOAN e T PAKeOVIKA evOOXMPA Kai va S1aKIVEr PEGW TOU AIPAVIOU TG PEYAAEG
noocotnteg ano dSnpnipiaxd, PapPaxi, pakdi, karvo kar déppata. Tote otov 150-160 a ktizoviar oty mon véeg KAEIOTEG ayopeg,
onwg 1o Mrezeotévi, mou Aeitoupyei wg x@pog docohnidv, diarpaypatevoewy, pUAALNG Kar ERIopiag TOAVTH®Y TIPOIGVIMV Kai
epriopiou. O1 Sidgopor emayyeAparieg tg MOANG OPYAVMOVOVIAI O GUVIEXVIEG, Ta OUVAPIA, EOVAPIA N 10VAPIa TTOU diakpivoviai yia
MV auotpi 1IEPAPXIa Kai Toug Kavoviopoug toug Kat aizouv Kaeoploum po}\o 0TV OIKOVOPIKA Zwn TG Ho}\nc.

H owxovopukn kar epmopixn avaruén mg Oeooaiovikng dev eivar wotooo eubuypappn. Katd tov 170 ai. mapampeitar or-
KOVOIKA KGpn 010 €Qnopio e, wg anotéAEopa me avakdiung véwv Bakdooiov dpopwy Kai g epmrokng mg obwpavikng
autoKpatopiag o€ d1apopoug Gd0LoUC MOAENIOUG, TTIOU 0ONYOUV O€ 1A YEVIKOTEPN TIAPAK}IA.

H axpn mg efpaikng Kovomntag mintretar anoé my o1KOVOpIKA KApyn Kai aro 1o Kivipa tou Xapretd Zefn, papivou ano m
2popvn mou Siaknpuoooviag 6u eivar o Meooiag, meprodever oug efpaixég mapoikieg g Avarohikng Mecoyeiou eonkavoviag
T0Ug €|3p(lfOUC evavtiov tou couAtdvou. Otav OU}\)\adevsml ano ug TOUPKIKEG APXEG, OE avtd)\)\aypa ¢ ZwNG TV, aroKNpPUCoE! ta
MOTEVW TOU Kai aoridzetal 1o poucouipaviopo. To mapaderypa tou akoroubnoav mohioi efpaior yia va armopuyouv mv upwpia.
[poxertai yia toug Aeyopevoug viovpedeg mou ot Oedoalovikn wg 610 Aatpeiag ug éxuoav 1o [evi zapi, oe 0x€dia tou 1tarov
apxitéxrova [ Tozeh.

H PO OUOIAOUKNA CIVGKQ}JLPD N IOANC petd mv oew}lavu(ﬂ KataKmnon OnpeImVELal 0Ug apXeG toy 18ov a1, 10 XpUoo awva
ToU epmopiou yia v noAn, 6tav n Oeooarovikn katopbaver va ouvdelei pe tg peyaieg diebveig ayopég kai va eCehixtei oe diape-
coraPnuko kévipo mg NA Evpaormng Or ouvbinkeg ou [aoapofitg ota 1718 kar tou Bearypadiou ota 1739, petalu Toupkiag kar
Auotpoouwapi ag, TIOU €X0UV ¢ GHO[é)\EO}lG mv apﬁvn Kar mv opa}\onoinon v ouvinKOV ZoON¢ omv oempavmﬁ aUIOKpatopia
£H16POUV EUEPYEUKA KAl OUG EPITOPOOIKOVOHIKEQ 6paotnp1(‘)tntsc TV UIOSOUAWV.

H onpaoia g Spacmpiontag aumng gaiverar aro 1 yeyovog 6u oug apxeg v 18ou ai. undpxouv om Oeooarovikn nipoevor
g Bevetiag g ['ariag kar ng Ayyhiag, ano m dnpioupyia mapoikiag eupwiaiwv Kai v mapovoia Incovitv povaxav mou
Spaotnpromolovvial oto €pyo Tou mpooniutiopou. Etol, omv onoypagia pe ug yerovieg mg noAng, mpootiderar ota péoa tou 18ou
at. Kai o cppaYKO}Jaxa)\dg OIWG OVOpAZETAL N ITEPIOXN 610}10V1’1c TOU¢ Kovtd Oto >\1}JGV1, aronxog g oroiag eivar n onpepvi 06(’)c
Dpaykwv.

H oixovopikn avBnon tou 18ou ai. fondad 1d1aitepa tv ehhnvikn kovotnta g mOANG MOV €MOKEVAZE KAl EMEKTEVE] UPIOTA-

pevoug vaoug, onwg m Neéa ITavayia, tov Ayio Nixohao Tpavo, tov Ayio Aviavio, mv [Tavayouda kai ov Ayio ABavdoio. ['opw
aro autoug ToUQ VaoU G OUYKEVIPWVELAL GE OUVOIKIEG O XPIOUAVIKOQ n}\neuopc’)c mg H()}\nq.
H enavaotaon v 1821 ot voua Exadda ouvodevetar ano iaionpayieg twv tovpkov evaviiov twv xpiouavov katoikwy mg Ogo-
oarovikng. O Makedovikog Ayavag tou 1904-8 yia mv anereubépwon g Makedoviag ano mvy obwpavikn avtokpatopia pépver
m Oecoakovikn 010 EMKEVIPO eVOG ayva emppong pe oug Boulydpoug va mpoomaovsav va edpaiwoouv mv mapovoia oug
OtV MEPIOXIL

H ©eooarovikn anerevbepaverar oug 26 OxtwPpiov tou 1912, avipepa tou eopracpou tou mpootam mg. Bpiokopaote om
divn twv Paikavikev morépwv tou 191233 otav o1 Aaor g Bakkavikng viebovrag mwg n oBwpavikn avtokparopia nvéer ta hoiobia
zntouv ave€aptnoia.

2t tapaypéva autd xpovia orou toug fairkavikoug moagpoug diadéxoviar o A’ TTaykoopiog [oiepog, n Ealada pmaiver otov
noAepo oto mheupod Aviave, g Ayyaiag, T'akhiag kar Pwoiag mapa ug avudpaoeig wou Paoita. H Oeooahovikn petarpénerar oe
otpauwukn Paon mg Zpaudg mg AvatoAng Kai oty noAn ouppeéouy XIhdeg otpaudmieg anoé didpopa pépn mg yne. Ta xpovia
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autd n noAn Kai o1 karorxor mg anobavatizoviar o mhnbog taxudpopikd SeAtdpia moU GTEAVOUV 01 OTPAUMIEG 0TV MATPida TOUg
TIPOOPEPOVTAG O€ PG TIG TEAEUTAIE EIKOVEG J11AG TOANG TIOU IATNPOUOE AKOPN ZwVIavo 1o mapeAdov mg.

H evowpdarwon mg Oecoakovikng oto eAAnvikO Kpdrog onpatodoteitar ano tepaoteg MOAEOOOPIKES AhAAYEG TIOU EMTAXUV-
Onkav avanaviexa an6 mv kataotpenukn mupkayid mou Eeord to 2apParo 18 Auvyouvorou rou 1917 H gwud pe agempia, éva oniu
omy 086 OAvpmadog 3, oo BA pépog g moAng kar aitia pia voikokupd rmou myavize pehzaveg, eCarmhoverar ypayopa oto KEVIpo
g meANg Kar graver wg m Bdraocoa. H rupkayid kpamoe 32 opeg kar otav éoPnoe eixe kaer w 1/3 mg noine. H kataorpopn
ntav tepdoua. Kdankav onfua, payazid, vaoi, zapd kar ouvaywyéc. To epriopixo kévipo mg noing anavipakabnke, 1 45% v
minBuopov, mepirou 79000 kdrorkor épervav doteyor kai 1o / 0% twv epyazopévav épevav avepyor. O mepioo6tepo mhny€vieg, oe
nooooto 80% ntav EBpaior. e pia moin aogukuikd yepdin aro npoouyeg Kai 0IpatdIeg wwv IoAEpIK@Y ouppalewv npootibeviar
wpa x1A169eg doteyor uportabeic. [ia mv nepiBaiyn toug dnpuoupyolviar KATAOKNVOOEIG EVG) TTOAAOT AVAZNTOUY OTEYN OE VAOUG
™I¢ noAngG.

H ouykupia mg PifAikng kataotpogng diver t, xapévn yia moAhoug, €UKaipia g piziKng avapopewong g morng To véo
PUHOTOHIKG 0X€510, yVwoto wg oxédio Epmpdp, mpoPhémer va arairdler v moAn aro ov akavovioto kar daidah@dn moAeodopIko
1010 G, va 8n}110upy1’10£1 }lEYCl)\SC 00IKEQ apmpieg, Kavovika 01K060}111<c’1 tEpaywva Kat s}\efjﬁepec ZWVEQ TIPAoIVou. H mateia
Kkar n 060¢ Apiototéroug eivar o G€ovag mou diapoppabnke cupgwva pie 1o opapa ou Epnpdp. To graodofo moheodopiks oxédio
TIOU AIAITOUOE GUVOAIKA AIAaAAOTPIwon TS KApEvNg yng Kai dnpompaocia véwv OIKOmedwy TPOToToIEtal KATtw aro v Teon twy
doxnpov ouvlnkav g enoxng Katopbaver opwg va O¢oer ug faoeig yia i ouyxpovn enéktaon mg zovng KATOIKIAG 0Ta avATOAIKA
ka1 duukd mg Oecoarovikng m xdpan PIOPNXavikiig MEPIOXNG, T PETaPopd 10U AIpaviou ota SUTKG, m SnpIoupyia mepIacuKoy
Saoouc (Zerx-You) Kai zovng ekraideuonc oto ONPIEPIVO XMPO TOU TIAVEMIOTN}IOU.

Méoa o divn twv moAepikav ouppdtewv ou 200u ai n payikn Kopugwon yia v eAhnviopo eivai n Mikpaoiauxn Ka-
aotpon tou 1922, mou Eepizwoe tov pukpaciauxod eAAnviopo arno ug mavapxaieg Koitideg tou. H kataotpogn Anyer tumkd pe m
oupPaon g Awzdvng (1923) ka1 v aviakhayn twv minfuopav ano ug dvo pepiég tou Atyaiou, pe kprmpio o Hpnoxevpa. H
enoxn onparodoteitar ano 1o Piaio Eepizwpo kar mv apiEn xthiddwy xpiouavavy mpoopuywy anoé mepioxeg mg M. Aociag kai tou
[Tovrou kai v anoxopnon twv upkev anod m Oeooarovikn. O1 mepicodtepor MPOoPUYEG pie oMK aropaon ou Bevizéhou
kateubuvovrar oug mepioxég mg Makedoviag, mou poaig eixav armereubepwlei a6 toug Bakkavikoug moépoug kar eivar medio
apgroPnmong kai mporayavoag

Or mpooguyeg avtoi ano ta napdahia g M. Aoiag, v Av. ©paxn, ov Kavkaoo xar tov Iovio npootebnkav otoug mpoogu-
Yeq v Parkavik@v moképwv. [ia mpatm opd mapatnpeitai 1000 peydin petakivnon mAnbuopov ou mezer yia arnoKardotaon oe
pia oAn rou npoorabouoe va ouvérder amo v kataotpogikn mupkayid ou 1917 Tarammpnpévor aro g KaKouxieg 1ou MoAgpoy
Ka1 1ou tafidiov, kar KouPardvIag KEIPNAIa aro ug Xapéveg matpideg, o1 mpocuYES mou gravouy ot Oeooaiovikn eykabiotaviar
apxn(d o€ napanﬁy}mta. Ach’)tspa 0 Kpdtoq 611}110UPY€1‘ éEw arIo ta teixn mg nc’))\nc }JC)VI}IOUC HpoocPUYlKOI’Jc OIKIOPOUQ Onw¢ TOUC
Apns}x()Knnouc, m N. Eukapria, n Nedroan mv Toupra, 1o Qpaiokaotpo, mv [Toaixvn, to TTavopapa kar v Karapapid, mv
Apetoou kai v [Tepaia. ITorror katagevyouv omv Avw [ToAn exei 6rou diépevav o1 HOUGOUARAVIKEG OIKOYEVEIEG TIOU EQUYQV.
Avupétwmnor ta mp@ra xpovia jie my kpaukn duorpayia akd kar pe m duomotia tou viomou minbucpou katopbavouy va empr-
@oouv oupfarioviag omy avarruén mg ouyxpovng Exradac,

['a v tovwon tou epriopiov g nOANG hapPavoviar onpavukeg npwtofoulieg, onwg n idpuon ota 1926 mg Aiebvoug Ex-
Beong Oeooaiovikng Kai n petarporn wou Aipaviov g oe diebveg. Meydla eyyeiofeluwukd épya oug eA®OEIG EKTAOEIC YUP® ATIO
v n6An au€avouy v KaAMEepyRoIPN yn, eV o1 IPOCPUYEG anotehouy grnvi epyatkn duvapn. Or duopeveic opwg ouvlnkeg g
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€ITOXNG 01 TIOAEIOL, 01 IPOOPUYEG Kai N Taykoopia orkovopkn kpion tou 192030 0dnyouv otnv avepyia kar ot @raoxeia xiaadeg
KAtoikoug g Kai aTIOTEAOUV TV aItia Y1Q KOIVWVIKEG aQvaTapaxeg,

Yov B Taykoopio mohepo n Oecoahovikn aviker 0uG yepPAVOKPATOUHEVEG MEPIOXEC. | a Gjieoa aroteAéopata e Katoxng
eival n d1akomn g YEWPYIKNG TAPAywyng, N KataopoPpn uwv ﬁlopnxavn(d)v Kai )\1}1€V]K(i)\/ €YKATAOTAOEWV Kai n S1akorn g po-
podooiag g moAng ano my vmaidpo. Akoroubei meiva kar e€abrimon tou manBuopov mou evidadnke pe v kabodo 60000 mepimou
IPOOPUYWY MOV ZNTOUV KAtapuylo oty moAn aro ug Bouyapokparovpeveg mepioxeg g Avat. Maxedoviag kar Opdxnc,

Tpayiko yeyovog tng yeppavixng xatoxng eivar n efoviwon g efpaikng kovorntag mg noang Tov Mdpuo tou 1943,49000
efpaior ng Oecoahovikng petagepoviar pe tpaiva oe yeppavikd otpatoneda. Ano avtoug emizovv nepinou 2000, Sniadn pohic 4%
wv extomobéviwv. [Torkot aro6 toug Siacwbévie, pe mpoPhnpata oikovopikd Kai vyeiag, petavaotevouy oe HITA kar Iopani.
Ano mv axpaia efpaikn korvornta mg petauzavuving Oecoarovikng onpepa aropévouy oty moin mepimou 1200 péan.

2ta petarohepuka xpovia kar ot dekagtia ou 1950 n dnpoypagixn avaxapyn mg noing eivar apyn. Or doxnpeg oixovopikeg
ouvbnkeg, wg enaxorovbo tou B Taykoopiou mohépou (1939-45), 0 epUAIOG N avepyia kar n embupia yia KaAutepeg ouvinkeg
diaPiwong dnpoupyovv m dekaetia tou 1960 tepdono kopa petakivnong Néor kuping avipwiol, avazntouv Kahutepo périov ota
peydha aotka kévipa e xopag i oo efwtepiko, oug HITA kai oug avernuypéveg Piopnxavikd xapeg g Evpormng. H Oeooaho-
vikn, aouko kévipo g Bopeiag Earadag, déxerar peyaio pépog autov tou kuparog. H paydaia znmon ¢mvng otéyng avuperwri-
Zetat pe pé@o@o mg aVUHapoxﬂc Kar mv Hp()xapn avomo&’)}mon ou 61a}10pcpo’3vs1 0 np()owno mg on}leplvnc nc’))\nc.

Me 1o mépaopia twv Xpovawv o1 KOIVOVIKEG Kar 10€0A0YIKEG S1aKpioel§ Petall v MPOoPUYwY KATOKWY TG MOANG Kal TV
viomov otadiakd eCapavizovtar divoviag Kovwvikn ouvoxn otov manbuopos mg Oecoarovikng H otadiakn avodog tou Piotkou
€mredOU Kar N TIOAIIKA NPERIa ty MePiodo g PETANOAITEUONG (1974), dnpioupyouv Kiipa Kovevikng otadepotntag,

Metd mv katappevon twv koppouvioukdv kabeotwtwv oug xmpeg mg Kevipikng kar Avatohiking Evparnng (1989-90), n
Ehada, an6 xmpa eCaymyng petavactov petatpenera oe Xopa umodoxng arhodaron epyatikou SUVAPIKOU. X autd 10 OUVAIKO
npootifeva edvikoi petavaoteg, 6rwg o1 Bopeionmeipateg ano mv ABavia. [diaitepn katnyopia opoyevav armotehovv emiong o
emavanarpizopevor EAhnveg mou eykatéAenjjav g eotieg toug otov Kavkaoo, om voua Pwoia kar oty kevipikn Aocia petd m did-
Avon mg 2oPreuxng Evwong

> dexaetia ou 1990 moddor ano wug “nakivvootovvieg” opoyeveig, eykabiotaviar povipa ot Oeooahovikn, oug mePIOXEQ
TOU KEVIPOU KaI TV OUTIK®Y GUVOIKI®Y, 6twg oto Ereubépio-Kopdehio, otov Evoopo, omv Iohixvn kar ot Xraupovmoin. Avu-
pétoror pe mpoPAnpara Kovwvikng éviatng yAdooag kar S1agopeuiKng KOUATOUpaAg, anoteAouy otnv apxn ¢invn epyanxn dvvapn.
Me w véa yevia twv naididv toug, mou yevvilnke kai peyaidver ot x@pa, €xer EEKIVAGEL N EVOWpPATmor T0UG 0T GUYXPOvN €N
VIKQ TIpaypaukotnta.

Mipoota ota véa dedopéva n Oeooarovikn Kaieitar va ouvdeer omwg kar oto maperbov pe v euputepn TEPIPEPEIA TWV
YEITOVIK®DY X®P@V KAl VA aVaKTAoe: v 1010pixo mg poro. H véa povipn éxbeon yia m Oeooalovikn mou oteydzetar oto oupfoio

g moing, 10 Aeuko [Topyo, kahel kupiwg 0UG TOAITEG TG Va yvwpicouy 1o maperiov g Kar va opapatctony o PEAAOY ..

Avuyovn Tziizipnaon
Apxaiohoyog

Movoeio Buzavuvou Tohiopoo
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GLIMPSES INTO THE HISTORY OF THESSALONIKI

THROUGH THE COLLECTIONS OF THE MUSEUM OF BYZANTINE CULTURE

|
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n 316/5 BC, one of Alexander the Great's successors, Cassander, founded a new city by gathering together on one site
the populations of 26 small towns - settlements in the surrounding area - six of whose names have survived in historical
records: Apollonia, Chalastra, Therma, Gareskos, Aeneia and Kissos. For political reasons, Cassander named the ciry
after his wife Thessaloniki, who was the daughter of King Philip [T and sister of Alexander the Great.

Buult on an ilet in a bay giving access to the ancient trade routes of the Acgean Sea, and surrounded by rivers
such as the Axios and Gallikos which connected it with a rich hinterland, Thessaloniki enjoyed rapid growth thanks
to trade.

It one wanted to sum up what has characterized this city down the ages, one might point to its consistent
presence in hustory, 1ts unwaveringly urban character, and its cosmopolitanism, a result of 1ts capacity to take mn and
absorb other, often different, cultures.

We know very little abour the city’s early years. The walls which are visible to present-day visitors delineate the
historical centre of modern Thessaloniki, from Vardari to the University area, but they also provide an indication as to
the total area of the city as it was in the 4th-5th century. These walls incorporated sections of older fortifications and
were reinforced variously throughourt the years; bur the basic plan has remained unaltered, the only addition being the
Acropolis with the Eptapyrgio fortress (also known as Genti Koule).

The city was surrounded completely by strong fortifications, castle-like, unal the 19th century when they were
demolished as part of the more general spirit of modernization which then prevailed in the Ottoman Empire. The sea
wall was the first to go, followed soon afterwards by a section of the castern wall, leaving White Tower - the present-day
symbol of the city - cut off. In 1874 the waterfront was built, replacing the sea wall which had hemmed the city in, and
allowing a view of the sea. With the walls gone, the city began to expand out beyond its ancient borders for the firsc
ume in its history. At the end of the 19th century, the wealthy bourgeors neighbourhood of Exohes was created on land
which had previously been gardens and fields. Here the city’s three ethnic groups, Christians, Muslims and Jews, lived
side by side for the first time, their common denominaror the wealth they had amassed from trade.

The mountains in the vicinity of the city, g Mt Hortiatis, provided Thessaloniki with precious drinking water,
brought from the mountain n ducts and then channeled to residential areas, public baths, houses and civil buildings

via a network of pipes and cisterns. From as carly as Roman times, water was also readily accessible from wells and
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fountains inside the city.

The city's port, which made communication with other countries possible, was probably located to the west of the White Tower
in Roman times. When Constantine the Great arrived 1n the city n 322/3 to confront his political rival Licinius, he built a new,
artificial harbour, somewhere in the vicinity of what are now Eleftherias Square and the Ladadika area, and this was in use up unul the
19th century. The great emperor’s sojourn mn the city lived on n the memories of the city’s inhabitants and was referred to centuries
later 1n the colourful tales of Evliya Chelebs, a Turkish traveler who visited Thessaloniki in the 17th century.

We know very little about Thessaloniki during the Hellenistic period. The city apparently occupied an area of 250 hecrares,

1c. 1t was one of the major cities in the kingdom of Macedonia. It probably extended as far as the sem-mountain area of modern
Thessaloniki, where the Roman city 1s known to have developed later. The city was laid out according to the Hippodamian system,
in which vertical and horizontal streets intersect, delimiting blocks. At the centre of this structured network, for reasons symbolic and
practical, was the Agora, the administrative and financial centre of the city, located between what are now Egnatia and St Demetrius
streets; the religious centre of the city must have been situated to the west of this. The Agora remained the ciry’s commercial centre
untl the Middle Byzantine period, when activity in the area dwindled. The city had two cemeteries, the Eastern and the Western,
and wealthy citizens were buried in lavish Macedonian tombs with vaulted roofs.
The city was inhabited by Greeks from various demoi (municipalitics) and tribes. Organized along the same lines as the other cities
of ancient Greece, it had a Boule (parliamcnt) and an Ecclesia (popular assembly) Although Thessaloniki was part of the kingdom of
Macedonia, the kings allowed it independence in certain respects — it had the right to mint its own coins, for example. It appears that
the inhabitants had dcalings with other cities in Greece, especially Delos, which was a major commercial centre at the time. The people
of the city worshipped the Olympian gods, and especially Dionysus and Asclepius, after whom two of the noted tribes in the city were
in fact named; and Mt Hortiatis, which dominates the area, was known as Kissos (“ivy”), which 1s the sacred plant of Dionysus. The
twelve Greek gods were worshipped alongside Egyptian deities like Sarapis, Isis and Harpocrates, Cybele, originally Phrygian, and
Mithras, originally from Iran.

Following the defeat of king Perseus of Macedonia by the Romans in the battle of Pydna in 168 BC, the city passed mnto

the hands of the Romans and Thessaloniki became the capital of one of the four parts (rcgio) into which the Roman empire was
divided. With the conclusive conquest of the whole of Macedonia in 146 BC, the city became capital of the eparchia (provincia)
of Macedonia. Thessaloniki maintained 1ts autonomy, enjoying special privileges, minting coins and gaining the right not to have a
Roman garrison stationed within the city: The mhabitants lived through the political upheavals and civil strife of the first centuries of
the Roman Empire. Under the pax romana in Augustus’ reign, the city began to prosper.
At the beginning of the Ist century, when the northern fronter of the Roman Empire was extended to the Danube, Thessaloniki
ceased to be a border town vulnerable to enemy attacks and took on military and commercial significance, being the first major station
on the Via Egnatia, the military artery which began being built in 146-120 BC., and connected Rome with her dominions in Asia
Minor.

Roman Thessaloniki expanded ar this time, and was described as the wealthiest and most populous city in Macedonia. Its
Agora was paved and surrounded by colonnades. Here there were public buildings, a mint, an odeion, and subterrancan stoae with
shops, the cryptoportic. The city’s traders and crafrsmen were organized nto special groups, known as “synetheiac”, according to their
trade or place of origin, and often had a partcular god as their patron.
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The city also boasted luxurious hot springs, for example at the sites where the Christian churches of St Demetrius, Acheiropocitos
and St Sophia were later buile. The wealthy of Thessaloniki lived in large, opulent houses with mosaic floors and central courtyards
surrounded by rooms.

Alarge number of immugrants settled 1n the prosperous city, Iralians (negotiatores) and also Grecks from other cities, particularly
those on the coast of Asia Minor. Apart from the indigenous inhabitants and the Greek and Roman immugrans, Jews also settled in
the city;a ﬂourishing Jewish community had been in existence since the year 50 A.D, when the apostle Paul had visited Thessaloniki
and preached at the synagogue. The apostle founded a “church” in the city, one of the oldest Christian churches i Europe. Paul's
affection for the city and its people 1s reflected in his famous Epistles to the Thessalonians.

Paul’s passing through Thessaloniki — he visited again a few years later - 1s linked with the creation of lore concerning the Bema
(steps or podium) from which the apostle preached to the Thessalonians, and which would be sought out by travelers to the city many
years later, in the 17th-19th centuries. Thessaloniki’s cosmopolitan character during the first Christian centuries was murrored by
its religious syncretism. As in the Hellenistic period, the Olympian gods were worshipped alongside Egyptian and eastern deities. It
seems that Kabeiros was especially popular; a 3rd-century coin depicts the god guarding over the city from the ramparts.

When the capital of the Roman empire moved from Rome to the newly-founded Constantinople in 330 BC, Thessaloniki rose
to even greater prominence. In 303, following his victories against the Persians, the emperor Galerius turned his attention to the city,
transferring his headquarters there from his birthplace of Sirmium (now Mitrovica). He subsequently built a hippodrome and a vast
palace complex which was linked by a triumphal arch to the Rotonda, a circular edifice which may have been dedicated the god Zeus.
Parts of this magnificent complex are preserved to this day as the antiquities of Navarino Square, Kamara and the Rotunda.

During the reign of the same powerful Caesar, Galerius, in the year 305 AD, St Demetrius was imprisoned in a public
bathhouse and put to death, after his follower Nestor defeated Lyacus in a duel. A church dedicated to the saint — and later patron
saint and protector of Thessaloniki — was built at the site where he was executed, a short distance north of the Agora. St Demetrius’
martyrdom by spear 1s dramatically portrayed on 14th-century coins from the city, perhaps an attempt by its people to make some
association between the violent death of their patron saint and the difficult times they themselves were going through.

In 379-80 A.DD, some years after the death of St Demetrius, Thessaloniki was temporarily home to the emperor Theodostus the
Great, who selected it as the base for his mulitary operations against the Goths, and was baptized a Christian there by the Metropolitan
of the city. In 390 a tragic event in the city’s history occurred, when 7000 people were slain at the hippodrome upon the orders of the
emperor, who was i lraly at the time. Theodosius was excommunicated on account of the massacre; the hippodrome subsequently
closed down, falling into ruins. Its seats were later used in the hurriedly-constructed western wall of the city. The masses were shocked
by the cruel slaughter of thousands of people trapped inside the hippodrome; Hormisdas, an official who was overseeing the building
of the castern walls of the city, mentions in an mscription on a tower that he has “clean hands’, clearly stating that he had no part in
the massacre.

The transition from the Roman to the Early Christian period happened slowly, with no cut-off point as such. The city on the
whole retained its Roman infrastrucrure, although when Theodosius the Great proclaimed Christianity the official religion of the
Empirc, large new churches were erected at key points in the city, for reasons of appearance and prestige, altering its thitherto regular
urban layout.

At this me, wealthy citizens lived in large, opulent houses i the foothlls of the city’s higher ground. Their homes had one
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O [WO Storeys, mosaic floors and frescoed walls. The formal room of the house was the triclinrum, a large rectangular room with an
alcove on one side in which banquets would be arrayed, and guests received. Pagans, Christians and Jews continued to be buried in
cemeteries beyond the city walls, to the east and west. The wealthy were buried in tombs with vaulted roofs, their walls also decorated
with frescoes. At this tme, the arts flourished in the city, which was developing into a major centre, as evidenced by the splendid
mosaics and frescoes from the devotional monuments of the era.

The 6th and 7th centuries were difficult ones for the city, as we learn from the Miracles of St Demetrius, hagiological texts
written during the period. The inhabitants lived through invasions by Avars and Slavs, earthquakes and fires, and turned for solace and
assistance to St Demetrius, the saviour of their city who stood guard on the ramparts, as Kabeiros had done in times gone by. The great
martyr Demetrius was the protector of their city, and the splendid church to him is adorned with frescoes and mosaics from donors
grateful to the saint who loved the city and kept citizens and visitors safe from harm.

In the Byzantine period Thessaloniki evolved into one of the great centres of the Balkan peninsula. It was the home of the
mussionaries Cyril and Methodius, who in the 9th century set our to convert the Slavic peoples of Grear Moravia and other parts of
south east Europe to Christianity. As a result of the conversion of the Slavs to Christianity and their incorporation into the Byzantine
sphere of influence, Thessaloniki’s renown spread to the Balkan area, and peace was restored to the area.

The politico-economuc prosperity of the city was brought to a halt in 904 when it was seized by the Saracens, Arab pirates who
launched invasions on the 1slands and coastal areas of the Aegean from a base in Crete. The Thessalonian cleric loannis Kameniates
gives an eye-witness account of the dramatic conquest, the carnage and the destruction; along with 22000 other citizens he was taken
off to the slave markets of the East.

In the years that followed, the city managed to get back on its feet, despite the damage it had sustained in the conquest, dealing
with mnvasions by the Bulgarians (904-1065) and the tribulations of the Norman conquest of 1185. The Norman occupation lasted
Just one year but caused terrible destruction, according to the testimony of Eustathius, the Metropolitan of Thessaloniki.

In the Byzanune era, the regular urban layour of the city began to break down. There were changes to its monuments: the
large, imposing churches of the Early Christian period were replaced by smaller ones like the Panagia Chalkeon (Holy Virgin of
the Coppcrsmiths), which was built on the formerly profane site of the Ancient Agora. The citizens of Thessaloniki dwelt in small
wooden or stone houses with one or two storeys, a courtyard and a well. The neighbourhoods of the city consisted of houses clustered
around a church. Most of the utensils people used in the home were earthenware, and their lavish tableware was decorated using the
new technique of glazing. The city’s cemeteries, which lay beyond the walls, were abandoned due to the imnvasions and the dead were
now buried mside the city, in the areas around churches and monasteries.

Merchants and artisans continued to visit the city n large numbers. The grear annual fair which was held on the plain berween
the western city walls and the river Axios perfectly illustrates the city’s renown as a commercial centre. This trade fair, which was
known as Demetria in honour of the city’s patron saint, took place in October, so as to coincide with the saint’s feast day. According to
the Timarion, a 12th century text, the fair attracted merchants and hawkers from Thessaloniks, Iraly, the Iberian pensinsula and other
parts of south-castern and eastern Europe, and also countries “beyond the Alps and the land of the Celts”. Among their number, we
must also assume, were the 500 silk-producers from the Jewish community whom Rabbi Benjamin of Tudela saw when he visited the
ciry in 1161-2. This pertod also sees the first mention of the presence of Armenians in the city.

Apart from merchants, pilgrims also flocked to Byzantine Thessaloniki to visit its “myrrh-streaming” saints, Demetrius and
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Theodora. The faithful used carthenware cups bearing the saint’s initial, probably to obrain myrrh from the hallowed ground of the
Crypt, while devout pilgrims would carry the holy water all the way back to their own countries, in koutrouvia (ampullac), leaden
vials with the figure of the saint depicted on them.

The political instability which prevailed in the Byzantine Empire left the way open for the soldiers of the Fourth Crusade.
Constantinople fell to the Crusaders in the spring of 1204, and Thessaloniki was caprured in the autumn of that same year. The
Byzantne Empire disintegrated and was broken up mnto Latin states. The city became the capital of a Laun kingdom ruled by
Boniface of Montferrat. The kingdom existed for 20 years, during which time it acquired a Latin Metropolitan. When the Despor of
Epirus, Theodore Ducas Angelus, liberated the city after a siege, he was crowned emperor and Thessaloniki became a capital for a brief
period, with a palace, senate and imperial court. In 1261 Constantinople was recaptured from the Latins by the emperor of Nicaea,
Michael Palacologus VIII, and the Byzantine Empire was restored.

In the tumultuous years of the 14th century, the city had to contend with civil wars, economic problems and enemy mvasions.
Thessaloniki had close links with the Palacologor, the last ruling dynasty of the Byzantine Empire. The city was frequently managed
by sons of the emperor, and Irene of Montferrat, the second wife of the emperor Andronicus I1, Iived there unal her death in 1317 To
this day, Palacologan inscriptions and monograms on the city’s walls and monuments bear witness to the family’s presence there.

The cvil strife which reigned within the Empire paved the way for Serb and Ottoman ivaders, and gave rise to the Zealots
social movement in Thessaloniki. The Zealot movement which broke ourt in the city in the years 134150 had 1ts roots in theological
discussions and disputes. Coupled with the repercussions of the civil war and adverse economic conditions, the theological controversy
rapidly rurned into a revolutionary movement in which the masses took control. On one side were the rulers of the city, the wealthy
landowners, on the other, the so-called Zealots, merchants, arusans and ordinary people. The popular movement, which essentially
sought the redistribution of wealth and power, shook Thessaloniki. Homes and properties were ransacked and the governor abandoned
the city. The common people took control and relations with Constantinople were broken off. The revolution ended 1n 1350, when
the civil war ceased and the gentry and tradition prevailed.

Despite this great civil unrest, Thessaloniki continued to flourish culrurally. The 14th century, considered to be the city’s goldcn
age, saw 1ntellectual figures rise to prominence, while important monasteries and churches were built, many of them sponsored by
clerical and lay officials, and also by wealthy citizens — eg. the churches of the Holy Apostles, St Nicholas Orphanos, Prophet Elias,
and St Catherine, and the Vlatades monastery.

The spread into Europe of an ascendant new power, of the Ottoman Turks, was signaled by the resounding Ottoman conquest
of the city. On 29th March 1430, after a brief siege, Thessaloniki was seized once and for all by Sultan Murad IL There had been an
carlier occupation i 1387 and probably a further one from 1391-1403, and the city had also been under Venetian rule from 1423-30.
The city was pillaged and its scant remaining Christian population of about 2000 slain or expelled. To commemorate the dramatic
conquest, the victor carved an mnscription on one of the columns of Acheiropoeitos, one of the first churches to be converted to a
mosque. The fall of the city, with the Turkish mvaders entering through the castern section of the Acropolis, the carnage and the
destruction, 1s vividly described 1n the work of the contemporancous local historian loannis Anagnostes.

The conquered city was allocated to the beylerbeylik of Rumelia, a wider admunustrative region which incorporated the Ottoman
Empire’s European dominions. During the longstanding rule of the Ottomans, which lasted unul 1912, Thessaloniki retained its
urban, cosmopolitan nature, in spite of considerable politico-economic and social vicissitudes.
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After the destruction wrought by the conquest, the illustrious city was clearly at risk of becoming a mere village, and this
persuaded the conqueror Murad II that he should implement a series of measures to increase the population. He removed the
Orttoman troops from nside the city and nstalled 1000 Ottoman Yuruk families from the neighbouring area of Giannitsa, also giving
them property. Subsequently he permitted the city’s Christian famulies to return.

The city’'s Muslhim population favoured its highest point, Bairi, known today as Ano Poli (Upper Town). This privileged
neighbourhood was the largest Muslim area from as carly as the 16th century, and from here they were able to keep an eye on the serfs
who lived below. The new community mainly made its living from agriculture, and built civil and religious structures to serve its
needs - mosques, public baths and charitable foundations - which changed the face of Byzantine Thessaloniki.

The Christians lived separately in the central and eastern districts of the city: In the first difficult years of the Ottoman occupation
they lost many of their privileges, but did manage to preserve a number of important churches unul the 16th century, among them
St Demetrius, St Sophia and the Rotunda. In fact, during the first years of the occupation, some Byzantine families held on to their
wealth and kept up commercial relations with the West, as revealed by the magnificent marble tomb of the corn dealer Loukas
Spandounis, who was buried inside St Demetrius” church in 1481, Despite this, the Christian community suffered under the poor
management of the Ottomans, while the forced levy of children, heavy taxation and forcible conversion to Islam brought about a
gradual dwindling of the city’s Greek population.

At the beginning of the 16th century, when Ottoman rule was firmly established and mulitary conflict had ceased, the ciry began
to show the first signs of demographic and economic recovery. Fifty years after the conquest, its population had risen to 10000, 4000
of which were Muslim and 6000 Christan.

The really steep increase in the city’s population, and one which altered its ethnic profile, happened between the end of the 15th
century and the middle of the 16¢h, when approximately 15000 Spanish- and German-speaking Jews gradually started to arrive, having
been expelled from the Iberian peninsula and central and eastern Europe as a result of religious mtolerance. Most of Thessaloniki’s
Jewish refugees were Sephardic and hailed from Spain and Iraly. By the beginning of the 16¢h century, then, the city’s population had
rocketed to 29000.

There had of course been a Jewish community in the city since Roman times, and a considerable number of families had lived
there during Venetian rule. Bringing with them their traditions and language, plus a few mementoes from the countries they had left
behind, the new refugees settled in separate neighbourhoods which they established in the ciry centre and along the waterfront and
port, which was also the scene of their business activities. The privileges granted to them by the Sublime Porte allowed them to develop
their financial and commercial enterprises, mainly tanning and textle manufacture. The Jewish community managed to establish
connections between the city and the Macedonian hinterland, and to trade large quantities of grain, cotton, wool, tobacco and leather
via the port. Then, in the 15th-16th century, new indoor markets were built in the city, among them Bezestens, where commerce,
transactions and negotiations took place, and valuable goods were stored and traded. The city’s various trades- and craftspeople were
organized 1n guilds known as the synafia (or esnafia, or isnaﬁa), which were notable for their strict hierarchy and regulations, and
played a crucial role in economic life 1n the city.

And yet Thessaloniki’s economic and commercial progress was not straightforward. During the 17th century business slumped
as new maritime routes were discovered and the Ottoman Empire involved itself in various inglorious wars, leading to a more general

decline.
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The prosperity of the Jewish community was badly affected by the economic downturn, as well as by the movement of Sabbatai
Zevi, a rabbi from Smyrna who toured the Jewish communities of the Eastern Mediterranean proclaiming himself the Messiah and
strring up the Jews against the Sultan. When arrested by the Turkish authorities he renounced his beliefs in exchange for his ife and
converted to Islam. Many Jews - the so-called Donmehs - followed his example in order to escape punishment; they built their own
place of worship in Thessaloniki, the Yent Cami mosque, designed by the Iralian architect Poselli.

The first real upturn in the city’s forrunes since the Ottoman conquest came at the beginning of the 18th century — its golden
age in terms of commerce — when Thessaloniki managed to establish connections with the major international markets and developed
into one of the commercial centre of south-castern Europe. The treaties of Passarovitch (1718) and Belgrade (1739), between Turkey
and Austro—Hungary, which resulted in peace and the normalization of living conditions in the Ottoman Empire, also had a beneficial
cffect on the commercial activities of those under 1ts yoke.

The significance of these developments 1s evidenced by the fact that at the beginning of the 18th century Thessaloniki had
consuls from Venice, France and England in Thessaloniki, a community of Europeans had grown up, and Jesuit monks were active
in the ciry, endeavouring to convert people. And so i the mid-18th century a new quarter was added to the city map: the “Frankish
quarter’, as the dockside area where the foreigners lived was known, a name echoed in the modern-day Frangon (“Franks”) Street.

The economic boom of the 18th century benefited the city’s Greck community, which repaired and extended existing churches
such as Nea Panagia, St Nikolaos Tranos, St. Antonios, Panagouda and St Athanasios, in the areas around which the Christian
population was concentrated.

The revolution in southern Greece in 1821 was accompanied by acts of violence by the Turks against the Christian inhabitants
of Thessaloniki. The Macedonian Struggle (1904-08) to liberate Macedonia from the Ottoman Empire put Thessaloniki at the
centre of a battle for control, with the Bulgarians attempting to consolidate their presence in the area.

Thessaloniki was liberated on 26th October 1912, comnciding with the feast day of its patron saint. In the midst of the maclstrom
of the Balkan Wars of 1912-3, the people of the Balkans, sensing that the Ottoman Empire was in its death throes, made a bid for
independence.

During these tumultuous years, in which the Balkan Wars were succeeded by the First World War, Greece entered the latter
on the side of the Triple Entente of England, France and Russia, despite the opposition of the king. Thessaloniki was turned into a
military base for the Eastern Army and thousands of soldiers from various parts of the world poured mnto the city. The Thessaloniki
of those years - and the people who lived there - was immortalized in the vast numbers of picture postcards sent by soldiers to their
homelands, and in these we have the final images of a ciry which was keeping its links to its past very much alive.

Thessaloniki’s incorporation mnto Greece was signaled by massive changes to the city’s layour, unexpectedly accelerated by the
catastrophic fire which broke out on Saturday 18th August 1917 The fire was started by a housewife frying aubergines in her home at
3 Olymprados Street, in the north-western part of the city; it rapidly spread to the city centre, reaching the seafront. The fire lasted 32
hours and by the time it had been put out, a third of the city had burnt. The destruction was colossal, with houses, shops, churches,
mosques and synagogues burnt to the ground. The commercial heart of the city had been reduced to cinders, 45% of the population,
about 79000 people, were now homeless, 7 0% of the workforce without a job. The majority of the victims — about 80% - were Jews.
A aty which was packed to the gills with refugees and soldiers from the wars now gained thousands of homeless fire victims. Relief
camps were set up for them, and many people also sought shelter in the city’s churches.
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The occasion of this biblical catastrophe provided the opportunity — one which was lost, according to many — for a radical
reform of the city. The provisions of the new street plan, known as the Hebrard Plan, included ridding the city of its irregular,
labyrinthine layour, and creating major arterial roads, regular blocks and public green spaces. The axis was Aristotelous s[rcet/square,
which was fashioned in keeping with Hebrard's vision. The ambitious street plan, which demanded total expropriation of the burnt
land and the auctioning of new building plots, was modified under the pressure of the adverse conditions of the time. It did however
succeed 1n laying the foundations for the modern expansion of Thessalonikr’s residential zone to the east and west, mapping out an
industrial area, moving the port westwards, creating a forest on the outskirts of the ciry (Scich—Sou), and an education zone where the
university 1s now located.

In the turmoil of the wars of the 20th century, the supreme tragedy for Greece was the Asia Minor Catastrophe of 1922, in
which the Greeks of Asia Minor were uprooted from their centuries-old birthplaces. The Catastrophe officially ended with the treaty
of Lausanne (1923) and the trans-Acgean exchange of populations on the basis of religion. The period was marked by the arrival in
Thessaloniki of thousands of Christian refugees who had been violently uprooted from areas of Asia Minor and the Black Sea, and
the departure of the Turks. In accordance with a political decision by Venizelos, most of the refugees headed for areas of Macedonia,
which had just been liberated by the Balkan wars and was a hotbed of controversy and propaganda.

These refugees from the Asia Minor coast, Eastern Thrace, the Caucasus and the Black Sea were added to those from the Balkan
wars. Such a large population movement was unprecedented, and resettling them pur pressure on a city which was making an effort
to recover from the disastrous fire of 1917 Worn down by the hardships of the war and their journeys, carrying with them heirlooms
from their lost homelands, the refugees who arrived in Thessaloniki were imually settled 1n huts. The state later created permanent
settlements outside the city walls, e.g. Ambelokipi, Nea Efkarpia, Neapoli, Toumba, Oreokastro, Polichni, Panorama, Kalamaria,
Aretsou and Perea. Many took refuge in the Upper town, where the now-departed Muslim famulies had lived. In the beginning they
had to contend both with the inertia of the state and with the distrust of the local population, but they managed to survive, and to
make their own contribution to the development of modern Greece.

In order to boost business in the city, some important mitiatives were taken, among them the founding of the Thessaloniks
International Trade Fair in 1926, and the conversion of 1ts port into an mnternational one. Major reclamation work on the areas of
marshland around the city increased the amount of cultivatable land; refugees provided a cheap source of labour. However, the adverse
conditions of the time, wars, refugees and the global economic crisis of 192030 led to unemployment and poverty for thousands of
people in the ciry and gave rise to social unrest.

In the Second World War Thessaloniki was among the German-occupied areas. The occupation had the immediate
consequences that agricultural production came to a halt, industrial facilities and the docks were destroyed, and the supply of food
from the countryside to the city was cut off. The population experienced starvation and poverty, which was intensified when about
60000 refugees arrived i the city, having fled the Bulgarian-occupied regions of Eastern Macedonia and Thrace.

One of the tragedies of the German occupation was the extermination of the city’s Jewish community. In March 1943, 49000
Thessaloniki Jews were taken on trains to German camps. About 2000 of these displaced people survived, in other words a mere 4%.
Many of those who survived suffered from financial and health problems, and emigrated to the United States or Isracl. Today only
1200 members of the Jewish community which once thrived in post-Byzantine Thessaloniki remain in the city. In the post-war era
and the 1950s the demographic recovery of the city was slow. The adverse economic conditions brought about by the Second World
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War (1939‘45), the civil war, unemployment and the desire for a higher standard of living led to a massive wave of emigration in the
1960s, mainly young people secking a better future either in the big cities of Greece, or abroad, in the United States or the industrialized
countries of Europe. Thessaloniki, the urban centre of Northern Greece, took i a large portion of this wave. The massive demand
for cheap housing was countered with the method of “antiparochi” (whercby people gave their land for construction in exchange for
apartments in the blocks built there) and makeshift construction which is responsible for the appearance of the city today.

With the passage of time, the social and ideological distinctions between the refugees and the city’s “locals” gradually disappeared

and Thessaloniki’s population acquired social cohesion. The gradual rise in the standard of living, and the political calm in the period
following the end of the Dictatorship (1974) created a climate of social stability.
After the collapse of the Central and Eastern European communist regimes (1989-90), Greece, once a country from which people
had emugrated, became host country to a foreign labour force. Added to these were ethnic Greek immugrants such as the Northern
Epirotes from Albania. Another special category of ethnic Greeks were those who left their homes in the Caucasus, southern Russia
and central Asia following the disintegration of the former Soviet Union, to be repatriated to Greece.

In the 1990s, many of these *homecoming” ethnic Greeks settled permanently in Thessaloniks, in the centre and 1n western
suburbs like Eleftherio-Kordelio, Evosmos, Polichni and Stavroupoli. Faced with problems of social integration, language and cultural
differences, they intially represented a cheap source of labour. With the new generation of their children, born and raised in Greece,
they have begun to assimilate themselves into modern Greek life.

In the face of this new situation, just as in mes gone by, Thessaloniki has been called upon to forge links with its neighbour
nations in the wider area, and to reclaim its historical role. The new permanent exhibition on the history of Thessaloniki, housed in
its symbol, the White Tower, mainly challenges the city’s own citizens to get to know its past and envisage 1ts furure...

Antigoni Tzitzibassi
archacologist
Museum of Byzantine Culrure
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AEKEMBPIOY 200 Monday | Aevtépa
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02

Wednesday | Tetgpn

03

Thursday | ILépmmn

04

Friday | Ilapaoxeun

05

Saturday | Xapparo

06

ATTA ©EODANEIA

Sunday | Kupraxn

* Mappaprvn emropfia midxa pe mapdotaon npwa 1mmméa Kat eNiypajipia mov apiépwoe Iatépag oto Vekpo yié tou. X1o emiypappa avapépoviat
ermiong ta «épmea Kicooty, Snkadn n xorrdda tou Xopudn, tou fouvou amé 6mou udpeudtav n m6in, 206 ar. Bpébnke oto Sutiké vekporageio,
086¢ Mavika 14. * Amoyn g néing amé m Odracoa oe xapaKnK(’) tou 190u ar., Xuddoyn Kévrpou Iotopiag Oeooadrovikng.

* Marble tombstone depicting a hero on horseback, with an inscr IPtl()ﬂ dedicated by a father to his dead son. The inscription also mentions the

“valley of Kissos”, i.e. the valley of mountain Hortiatis from which the city’s water suppl\ came; 2nd c. Found at the western cemetery, 14 Manika
St. *+ View of the city from the sea; 19th c. engraving. Thessaloniki Histor y Centre Collection.
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lwavvou tou ﬂ[n)(\p(xp(m l\l()l'l(lk]\' ‘ Aeutépa

08

Tuesday \ Tpitn

09

Wednesday | Tetgpn

10

[pnyopiou Nuoong Thursday | Hé}ll’[{n

11

Friday | Ilapaoxeun

12

Saturday | Xapparo

13

Sunday | Kuprakn

* MohuBS1vog aywyog mapoxig vepos amé to udpeutiké Siktvo tng méAng pe v emypagin Pidodecnérou, mbavév to évopa tou kataokeva-
ot g, 50¢-60¢ ar. Bpédnke otnv 086 Zepopwv 7.

* Lead water pipe from the city’s water supply network, with the inscription “[’hil()despot()u", probably the name of its maker; Sth-6th c. Found
at 7 Zephyron St.
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Monday | Aeutépa
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L “L_l_\ Wednesday | Tetgpmn
Avtwviou tou Meydhou Thursday | Hé}ll’[tl’l
AbBavaoiou kar Kupidhou TMarpiapxav Frlday | H(lp(lOKEUfl
. YT Y Saturday | Xapparo
A ._ [ "‘. . 2 O
EvBupiou tov Meydahou Sunday | KUPIC[Kfl

* ITihivo dayfivi pe xapaxkti Stakéopnon yia m petapopd vepou, péoa llov ar. A6 mv avaokapn oto Sutiké unepéo tou vaot mg Ayiag Xogiag.
* Earthenware lageni with engraved decoration, used for carrying water; mid-1lth c. From the excavation in west gallery of St Sophia church.
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Monday | Aeutépa

22

Thipobeéou arootohou, Avactasiou epoou Tuesday | Tpitn

23

Wednesday | Tetgpmn

24

Zevnc ooiag Thursday | ITépmm
[pnyopiou Oeokoyou Frlddy | H(lp(lOKEUfl
Eevopaviog 0oiou Saturday | Edﬁ[}ﬂto

27

Sunday | Kupiaxn

* Mappapivo Bmpakio tou You-10ovu ar. amé xareotpajpévo vad, mou apydrepa evIoixXiomke g Siakoopnukn mMAGKa O POUCOUAIAVIKN
Kkpfivn g m6Ang. * Movooudpaviki kpivn pie eviorxiopévn pappdpivn mhdka oty 086 Kaoodvdpou, Simha oto Aharza Ipapér, kapt-mootdh
ovdhoyng J-P Grelois.

* Marble slab from the 9th-10th c., originally from a ruined church and later incorporated as a decorative plaque in a Muslim fountain in the city. *
Muslim fountain with built-in marble plaque in Cassandrou St., opposite the Alaja Imaret mosque; postcard from the collection of J-P Grelois.

>

SJLUN.IQUE. — Fontaine de la rue Cassandre.
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Monday | Aeutépa

29

Tuesday | Tpit

30

TPION IEPAPXQON Wednesday | Tetgpmn
Kuopou kar lodvvou twv Avapyopawv Thursday | Hé}ll’[tn

01

Friday | Ilapaokeun

02

YIATIANTHE TOY KYPIOY Saturday | Xapparo

03

Sunday | Kupiaxn

deBpoudplog

February

. Mappdpwo TEKTOVIKO K10VOKPAvo Tou 60ou-7ou at. arbé Kateotpappévo vad mou apyotepa petarpdnnke oe Aexdvn ava[ipumpiou.
* Evioixio yn@18wt6 pe avafpuuipio ané mv Axelpornointo, péoa Sou ai.

* Marble cubic capital from the 6th-7th c., from a ruined church, later turned into the basin of a fountain.

* Wall mosaic with fountain, from Acheiropoictos church, middle 5th c.
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04

Monday | Aeutépa

05

Tuesday | Tpit

06

Wednesday | Tetapmn

07

Thursday | ITépmm

08

Friday | Ilapaokeun

09

Saturday | Xapparo

10

Xapahdproug 1epopdptupog Sunday | KUplaKfl

* Xnapaypata xat 1o 0xéd10 Ynpidwrov Sanédou pe Suo ehdgia va mivouv vepd andéd avaPputipio, 475-550. To yneiSwié xoopovoe mbavov
Bamuotnpio tng méAng. Ané mvy avaokapn vaov, omy 086 Ayiou Anpnrpiouv.

* Fragments and the pattern of a floor mosaic with two deer drinking water from a fountain; 475-550. The mosaic probably decorated a baptistry
in the city. From the excavation of a church in St Demetrius St.
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Badoiou IEPOPGPTUPOG

Monday | Aevtépa

12

Tuesday \ Tpitn

13

Wednesday | Tetgpn

14

Thursday | ILépmmn

15

Friday | Ilapaoxeun

16

Saturday | Xapparo

17

* Xapdypara ané toixoypagieg mov Koopovoav vaéd mg méing, 14og-150¢ ar.
* Fragments of frescoes from a church in the city, 14th-15th c.

Sunday | Kuprakn
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Monday | Aeutépa

19

DOraobeng AbBnvaiag Tuesday | Tpitn

20

Wednesday | Tetapmn
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21

Thursday | ITépmm

22

Friday | Ilapaokeun

23

Saturday | Xapparo

24

Sunday | Kupiaxn

* Anoonacpévn toixoypagia pe toug ayioug Avapyipoug kat tov Xpioté évBpovo, 6og ar. Ilpoépxerar ané to mapexkhinot 1o omoio Siapoppd-
Onxe otov mp1v BéPndo t6mo tng Apxaiag Ayopac.

* Detached fresco showing the “Anargyroi” (the saints Damian and Cosmas) and Christ enthroned; 6th c. From the chapel built on the formerly
profane site of the Ancient Agora.
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* H poud xartd m Sidpkeia g vixrag 5-6 (18-9) Awvyotorou 1917, pwroypagia suhroyng X. IamaotdOn.
* The fire during the night of 5-6 (18-9) August 1917, photograph from the C. Papastathis collection.



2 O O 8 MHNAZ AEYTEPOZ  EBAOMAAA ENATH (DE B p O U d p lO q

H 1otopia \\ History WMWY - MONTH SECOND « week NinTH - February

25

Monday | Aeutépa

26

Tuesday | Tpitn

27

Wednesday | Tetgpmn

28

TYIKNOITEMIITH Thursday | ITépmm
Kaoaiavou osiou Friday | Ilapaokeun

MdapTio¢ 01

March Fudosiac ooiac Saturday | Xapparo

02

Sunday | Kupiaxn

* O kaioapag T'aképrog oe xdhkivo vopiopa tou 305-6. * Aemrropépera ané tov avayrugo Siakoopo tou OprapPikod t6€ov, g Kapdpag, mou
KATAOKEVAOINKE apgons petd to 299 yia va vpvioer g vikeg tou Faképrou evaviiov tov Iepodv adhd xai va koopiioer m véa €8pa tou
kaioapa.

* The emperor Galerius depicted on a copper coin from 305-6. * Detail from the bas-relief decoration on the triumphal arch of Kamara, built
immediately after 299 to celebrate the victories of the Galerius against the Persians, and to embellish his new headquarters.
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2 O O 8 MHNAZ TPITOZ « EBAOMAAA AEKATH ’V\ d p-[ l. O q

WA MONTH THIRD » week TENTH  Ml@TC h

03

Monday | Aeutépa

04

epacipou, TTaviou kar loviavig TllCSley ‘ TPiIIl

05

Wednesday | Tetgpmn

06

Thursday | ITépmm

07

Friday | Ilapaoxeun

08

Saturday | Xapparo

09

Sunday | Kupiaxn

* O paprupixég Bavarog tou ayiou Anpnrpiou ota xpévia tou Laképrou, 6nwg aneikovizetar oe xdhkiva vopioparta tng méing, B pio6 14ouv ar.
* The martyrdom of St Demetrius during the reign of Galerius, as portrayed on copper coins from the city, 2nd half of the 14th c.
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2 O O 8 MHNAZ TPITOZ « EBAOMAAA ENAEKATH ’V\ d p-[ l O g

W MONTH THIRD » week ELEventd Mlarch

10

KAOGAPA AEYTEPA Monday | Aevutépa

11

Tuesday \ Tpitn

12

Wednesday | Tetgpn

13

Thursday | ILépmmn

14

A’ Xaipeuopoi Friday ‘ H(IPQOKSUﬁ

15

Saturday | Xapparo

16

T'ng OpBloSofiac Sunday | Kupraxn

+ O M. Kovortavtivog xat o Aixiviog oe xdkiva vopiopata tov 324-37 ka1 313-8. T'ia va avupetwmnioe: tov nohruxé tou avtinaro Aikivio, o M.
Kovoravtivog npOe oty méin to 322/3 ka1 KataoKeHAoE TEXVATH Apavi.

* Constantine the Great and Licinius on copper coins of 324-37 and 313-8. To confront Licinius, his rival, Constantine came to the city in 322/3
and built an artificial harbour.
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2 O O 8 MHNAZ TPITOZ » EBAOMAAA AQAEKATH ’V\ d p-[ l O q

WA MONTH THIRD » week Twewvetd  Ml@rc h

17

Monday | Aeutépa

18

Tuesday | Tpit

19

Wednesday | Tetgpmn

20

Thursday | ITépmm

21

Friday | Ilapaokeun

B Xaipenopor

=y - il vast P P ey ¥ e Yoo e T N T R

Bhian e U BT S nn-u--'b-""tn-m*.q“re':u-’nr o
L]

"'f“.:‘l: j;."i[ ;'-l 4??’* !F Y‘: " :';-, I" 22
,n...-'-j-l' Al} O F"J'“' hu-rfu.-rniun: ;
. ‘l 4! -~ Saturday | Xapparo

23

Sunday | Kupiaxn

. ——————

.‘ |
V
.
% .
a"* }
F
¢
|

* O vaég tou Ayiou Anpnipiou mpiv v upkayid tou 1917, o pwroypagia tov E Boissonnas, Mouoeio @wrtoypagiag Oeooarovikng. H erm-
ypagn ot ynei8wté +Iavorfiar Xpiotot pdaprug, praémolig, ppoviida tidn x(a1) moArtév x(ar) Eévmv(=tplosutux10}1éve paprupa tov Xpiortov,
mou ayandg mv noAn, PpOVUZE Ka1 y1a TOUG moAiteg Kat yia toug Eévouq), TOU aPIEPWOE O S1axovog, o omoiog PpoOvuoE yia v avon(o&’)pnon
tou vaou tou Ayiou Anpntpiou petd my katactpopn tou ota 620.

* St Demetrius’ church prior to the fire of 1917 in a photograph by F. Boissonnas, Thessaloniki Museum of Photography. The mosaic inscription
+ITavohBiar Xpiotot pdprug, graémolig, gppovrida tibn KF) ooy k(a1) Eévmv (‘Most happy martyr of Christ, you who love the city, take care
of both citizens and strangers"’g dedicated by the deacon who saw to the rebuilding of St Demetrius’ church after its destruction in 620
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14
MHNAZ TPITOX « EBAOMAAA AEKATH TPITH ’V\ G p -[ lo q

W MONTH THIRD » week THIRTEENTH — Ml@rch

24

Monday | Aevtépa

25

EONIKH EOPTH, EYAITEAIXMOX THX ©EOTOKOY

Tuesday \ Tpitn

26

Wednesday | Tetgpn

27

Thursday | ILépmmn

28

I X(u‘;tw)pm

Friday | Ilapaoxeun

29

Saturday | Xapparo

30

Sunday | Kuprakn

* Mappapivo BaBpo mou otn pia tou mhevpd aneikovizer mbavév mv «upia Buta€iar, n omoia oopgova pe ta «Qavpata tou ayiov Anpn-
tpioun ppovtizet yia v kadf 1G€n mg méing, 4o0¢-So06 ar. Bpébnke kovid oto vaé tou Ayiou Anpnipiov.
* Marble column pedestal, one side of which features an illustration of what is probably “Lady Eutaxia”, who, according to the “Miracles of St

Demetrius”, saw to it that good order was kept in the city. 4th-5th c. Found near St Demetrius’ church.
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/
MHNAZ TPITOZ « EBAOMAAA AEKATH TETAPTH ’V\ a p-[ l O q

WA MONTH THIRD » WEEK FOURTEENTH ~ IMl@TrC h

31

AmpiAiog

April

Monday | Aeutépa

01

Tuesday | Tpit

02

Wednesday | Tetapmn

03

Thursday | ITépmm

04

A Xaipeuopoi

Friday | Ilapaokeun

05

Saturday | Xapparo

06

Sunday | Kupiaxn

* Xdlkivo vopopa tou avtokpdropa Oeodooiou A’, 384-8. Me Siatayn tou tehevtaiov ogayidotnkav to 390 otov mmm6Spopo g néing 7000
Oeooadovikeic. * H opayn otov imméSpopo, Euhoypagia ourdoyng I. Tlauepidn.
» Copper coin of the emperor Theodosius I, 384-8. In 390, on the latter’s orders, 7000 inhabitants of Thessaloniki were slain at the hippodrome.

* The massacre at the hippodrome; woodcut from the collection of G. Patieridis.
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2 O O 8 MHNAZ TETAPTOZ « EBAOMAAA AEKATH MEMIMTH A]-[ p (7\[0 g

AW - MONTH FOURTH © WEEK FIFTEENTH Apl’ll

07

Monday | Aevtépa

08

Tuesday | Tpitn

09

Wednesday | Tetgpn

10

Thursday | ILépmmn

11

AKAOIZTOL YMNOS Friday | Ilapaoxeun

12

Saturday | Xapparo

13

Sunday | Kupraxn

* Mappdpivo emottrio tépmhov, pe povéypappa kai orkéonpo tov Ilahaiodhéywv, g tehevtaiag Suvacteiag mou kufépvnoe t Puzavuvi
auvtokparopia, 14o¢ a1. ka1 zoypagixi tou anédoon ané I'. Marconi-Tlamadéin.

* Marble templon epistyle, with monogram and coat of arms of the Palacologoi, the last dynasty to rule the Byzantine Empire; 14th c. and artistic
rendition of same by G. Marconi-Papadeli.
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2008

14
MHNAZ TETAPTOZ  EBAOMAAA AEKATH EKTH An p IA l O q

AW MONTH FOURTH © WEEK SIXTEENTH Ap ril

14

Monday | Aeutépa

15

Tuesday | Tpit

16

Wednesday | Tetapmn

17

Thursday | ITépmm

18

Friday | Ilapaokeun

19

Tou Aazapov

Saturday | Xapparo

20

Twv Baiwv

Sunday | Kupiaxn

* MoAuB&6Pouddo tng avtokpdareipag Eipiiving Mopgepauxiic, Sevtepng ouziyou tou AvSpovikou B' Iadaiohéyou, n omoia Siépeve pévipa
omyv néin a6 to 1303 wg w Bavars mg 1o 1317 + O Seondéing Oeooadovikng kar peténerta avtokpdropag Mavouni B' ITahatoréyog (1391-
1425), o omoiog npoondOnoe va expetahlevtei 11g eontepiké ép1deg twv OBmpavev xar va odoer v avtokpatopia. Mikpoypagia xeipoypa-

¢ovu tu 150vu ar., EOvikn BifhioBnxn ITapio1oo.

* Lead seal of the empress Irene de Montferrat, the second wife of Andronicus Palacologus II, she was a permanent resident of the city from 1303
until her death in 1317, - Manuel Palacologus 11 (1391-1425), Despot of Thessaloniki and later emperor, who attempted to exploit the Ottomans’

internal disagreements and save the empire; 15th ¢. manuscript miniature, National Library, Paris.
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2 O O 8 MHNAZ TETAPTOZ  EBAOMAAA AEKATH EBAOMH An p iAlO q

Or avbpwror \\ People VAW MONTH FOURTH  week SEvenTeentd ATl
Meyain Aeutépa Monday | Aeutépa
Meyain Tpitn Tuesday | Tpitn
LA 23
i 3
ETVISELL
1 ¥ 14 fe il 3 A
WP Meyahn Terdpmn Wednesday | Tetgpmn

ATADYINI

24

Meydin Tepmm Thursday | Hé}ll’[tn

25

Meydin ITapaokeun Ft‘id"ly ‘ H(lp(lOKEUﬁ
ME}%’I}.UZGBB(MU Saturday ‘ 2(1[3[3(1(0

27

TO ATION TIAZXA Sunday | Kupiaxn

* Aiylooon (Aauvixh xar ehnvikn) emtopPia emypapi, nov agiépaoce o A. Faoviviog Mayvog otug ocuzoyoug tou F'aoutvia I6n ka1 Ouioeh-
Aia Zooipn. O o0zuyog exgpazetal oe §60 YAGooeg uoSni@voviag v HoMUOpIKA evétnta eAAAVOV Kal popaiov Katakméy, 206306 at.
Ani6 10 avarohiké vekpotageio, tgo1 otn Ogoloyikin YxoAn.

* Tomb inscription in two languages (Latin and Greek), dedicated by L. Gauinius Magnus to his wives Gauinia Idi and Uisellia Zosimi. The
husband expresses himself in two languages, indicating the cultural unity of Greek and Roman conquerors; 2nd-3rd c. From the castern
cemetery, tombs at the School of Theology.
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2008

14
MHNAZ TETAPTOZ « EBAOMAAA AEKATH OTAH A]-[ p IA l O q

AW MONTH FOURTH « WEEK EIGHTEENTH A ril

28

Feu)pyiou TPOHGIO(POPOU

Monday | Aeutépa

29

Tuesday | Tpitn

30

Wednesday | Tetapmn

01

Maiog
May

Epyauxn [Mpwropayia

Thursday | Ilépmmn

02

Zwodoxou Mnyng

Friday | Ilapaokeun

03

Saturday | Xapparo

04

Tou emp(l

Sunday | Kupiaxn

* Aauvikn emtopPia emypagin tov povopdxou Maximinus, mou katayétav ané to Yippio, kar mélave amé ddykopa Aeondpdaing oe On-
propaxia oto Oéarpo g Oeooarovikng, apxég 4ou ar. Amé 10 Sutiké vekpotapeio g méing, tapor oug 0Soug Korwvidpn-Talavakn-
ITamaBavaociov. * Movopdxog kar Aeonapdain ané terpdymvo mivo Sioko pe oxknvég kuvnyio0, 4o¢- apxég Sou ar. Maxpoxpévio Savero

a6 Movoeio Mnevaxn.

* Latin tomb inscription of the gladiator Maximinus, originally from Sirmium, who died after being bitten by a leopard in a fight with wild
animals at the theatre of Thessaloniki; early 4th c. From the western cemetery of the city, tombs in Koloniari-Galanaki-Papathanasiou Streets.
* Gladiator and leopard from square carthenware dish with hunting scenes; 4th-carly 5th ¢. Long-term loan from the Benaki Museum.
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2 O O 8 MHNAZ NMEMNTOZ » EBAOMAAA AEKATH ENATH M O lo q

WMWY MONTH FIFTH » week NINETEENTH Vi@

05

Eqm\nc}15\(1}.(4|(\(>Lu|)(»( L\’Iondav ‘ AEUIéP(l

06

Tuesday | Tpitn

07

Wednesday | Tetgpn

08

loavvou tou @EU/‘O\ ou ThU FSdil)’ | Hé}lH'[Il
Xplolog}r)pou paptupog Fridav ‘ H(lPClOKEUﬁ
J

10

Saturday | Xapparo

11

Kupikhov kar Mebodiou Sllﬂd’d\’ ‘ KUPIC{Kﬁ

* IIfhvo er8@rto tng Bedg Appoditng kar pikpég KoUKAEG (n)ayyévec), ax6roubeg tng Bedg, 20¢-306 ai. A6 1o avarohiké vekporageio, Koi-
potipio Evayyeliotpiag,

* Terracotta figurine of the goddess Aphrodite and small dolls, followers of the goddess; 2nd-3rd c. From the eastern cemetery, Evangelistria
cemetery.
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/
MHNAZ NEMMTOZX « EBAOMAAA EIKOZTH ’V\ G lo q

WMWY - MONTH FIFTH « week wenTieTH M@y

12

Monday | Aevtépa

13

[ UKEpIag paptupog

Tuesday \ Tpitn

14

Wednesday | Tetapn

15

Thursday | ILépmmn

16

Friday | Ilapaoxeun

17

Saturday | Xapparo

18

Sunday | Kuprakn

* IInliva oporbparta xep1édv oe guoiké péyebog, apiepdpata mot@y oto Oeb tng 1atpiking Aokinmé, 206-30¢ at., ané mv Apxaia Ayopd.

* Life-size terracotta replicas of hands, offerings to the healing god Asclepius; 2nd-3rd c. from the Ancient Agora.



/
MHNAZ MEMNTOZ » EBAOMAAA EIKOZTH NPQOTH M G lo q

AWM MONTH FIFTH © WEEK TWENTY-FIRST May

19

Monday | Aeutépa

20

Tuesday | Tpitn

21

MEYOITENTHKOY.THY. - Kwvotavtivou ka1 EAévng 10arootorwv Wednesd;lv | Tetdptn

22

Thursday | Ilépmmn

23

Friday | Ilapaokeun

24

Saturday | Xapparo

25

Sunday | Kupiaxn

* ITndivo pixpo komehdo pe v emypapn EIX ZEYY YEPATILY, agiépopa moroi otov arydmuo 0e6 Xépam, n atpeia tou onoiov, ota pom-
paikd xpovia OUYKEPAOTNKE JIE auTi TOU Aia, 30g ar. A6 10 avatoriko VEKPOTAQeio, TGPOo1 0Ny MEPIOXA TOU VOOOKOpEIOU Ayloq An}u’ltploq.
* Small carthenware cup with the inscription EIX ZEYY. YEPATIIY (“TO ZEUS SERAPIS”), an offering to the Egyptian god Serapis, whose

cult merged with that of Zeus in Roman times; 3rd c. From the eastern cemetery, tombs in the area of St Demetrius’ Hospital.
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/
2 O O 8 MHNAZ NEMMNTOZ ¢ EBAOMAAA EIKOZTH AEYTEPH M G lo q

VWA - MONTH FIFTH » WEEK TWENTY-SECOND V@Y

26

Monday | Aevtépa

27

Tuesday \ Tpitn

28

Wednesday | Tetapn

29

Oeodooiag ooropdptupog Thursday | Hé}ll’[{n

30

Friday | Ilapaoxeun

31

Saturday | Xapparo

01

Sunday | Kuprakn

loUviog

June
* IIakvo e18@lio tou, 1pavikig mpoérevong, Oeov Milpa mou harpeudtav oty méin, 206306 ar. A6 1o avatodké vekpotageio, tagor Ogo-
Aoyikfig XxoMG,

* Terracotta figurine of the god Mithras, of Iranian origin, who was worshipped in the city; 2nd-3rd c. From the eastern cemetery, tombs at the
School of Theology.
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/
MHNAZ EKTOZ e EBAOMAAA EIKOXTH TPITH | O U V l O g

AW MONTH SIXTH © WEEK TWENTY-THIRD J une

02

Monday | Aevtépa

03

Tuesday | Tpitn

04

Wednesday | Tetapn

05

ANAAHWEQX

Thursday | ITépmmn

06

Friday | Ilapaoxeun

07

Saturday | Xapparo

08

Sunday | Kupraxn

* Iadatoxprouavikd ka1 pecoPuzaviva ayyeia kaOnpepiviag xpiong ané voiKokupid omu@v mg moing.

* Early Christian and middle Byzantine vessels for everyday use, from homes in the city.
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2 O O 8 MHNAZ EKTOX ® EBAOMAAA EIKOZTH TETAPTH | 0 U V l O q

AW MONTH SIXTH © WEEK TWENTY-FOURTH J une

09

Monday | Aeutépa

10

Tuesday | Tpitn

11

Wednesday | Tetgpmn

12

Thursday | Ilépmm

13

Friday | Ilapaokeun

14

Saturday | Xapparo

15

MENTHKOXTHY Sunday | Kupiaxn

* Terpapelnic oikoyévela tedei vekpiké pvnpéouvo. Amotoixiopévn torxoypagia ané tov Aeyopevo tapo tou Evotopyiov, apxég 4ou ar. Ané
10 SUUKG VEKpoTaPeio g moAnG.

* Family of four performing a memorial ceremony. Detached fresco from the so-called tomb of Eustorgius; early 4th c. From the western
cemetery of the city.
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/
MHNAZ EKTOZ e EBAOMAAA EIKOXTH MEMMNTH | O U V l O g

AW MONTH SIXTH © WEEK TWENTY-FIFTH J une

16

ATTOY TINEYMATOX

Monday | Aevtépa

17

Tuesday | Tpitn

18

Wednesday | Tetgpn

19

Thursday | ILépmmn

20

Friday | Ilapaoxeun

21

Saturday | Xapparo

22

Ayiov [Taviwv

Sunday | Kupraxn

+ IInliveg epuadopéveg koumeg, Stakoopnpéveg pie mouAi kat puihopépo kradi, mou koopovoav Puzaviva tpanézia, 13og-14o¢ at.
* Glazed carthenware vessels, decorated with a bird and leafy branch which adorned tables in Byzantine times; late 13th-14th c.
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/
MHNAZ EKTOZ « EBAOMAAA EIKOZTH EKTH | O U V l O g

WWWWAWWWWW MONTH SIXTH  WEEK TWENTY-SIXTH  JUNE

23

Monday | Aevtépa

24

To Ievebinio ou lwavvn Tpodpopou

Tuesday | Tpitn

25

Wednesday | Tetgpn

26

Thursday | ILépmmn

27

Friday | Ilapaoxeun

28

Saturday | Xapparo

29

ﬂup«m kar [Taukou twv armootorwmv

Sunday | Kupraxn

* Opavopa epualwpévou ayyeiov pe mapdoraon mbavov povopdxou, 1306 at. Ané 1o vas g Ayiag Xogiac.
* Fragment of a glazed vessel with what was probably a representation of a gladiator; 13th c. From St Sophia church.
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/
MHNAZ EKTOZ e EBAOMAAA EIKOZTH EBAOMH | O U V l O g

AW MONTH SIXTH  WEEK TWENTY-SEVENTH J une

30

Yova&ic v 12 anootorwv

Monday | Aevtépa

01

loUAl0G
July

Kuwpd Kai A(lplﬂ\(m avapyupwy

Tuesday | Tpimn

02

KataBeorg Tipiag Zavng Oeotoxou

Wednesday | Tetgpmn

03

Thursday | Ilépmmn

04

Friday | Ilapaoxeun

05

Saturday | Xapparo

06

Sunday | Kupiaxn

* Tpipa a6 Onoavpé 617 xadkivev paxémv vopiopdrev tou 12ou-1B3ou at. mou anékpuye kdnorog, mbavév tov 130 ar. kdtw anéd éxraxteg

ouvOnkeq. A6 mv 086 Kanetav Aypa.

* Part of a hoard of 617 copper trachy coins from the 12th-13th c. hidden away by an unknown person, probably in some emergency, in the I3th c.

From Kapetan Agra St.

89



2008

’
MHNAZ EBAOMOZ ¢ EBAOMAAA EIKOZTH OFAOH I O U Alo g

AW MONTH SEVENTH  WEEK TWENTY-EIGHTH July

07

Kupiakng peyaropdprupog

Monday | Aevtépa

08

Tuesday | Tpitn

09

Wednesday | Tetgpn

10

Thursday | ITépmmn

11

]j_wpnpm[ pt}(l‘/up(lpmpo\. ()/\u( 10A1100TO0A0U

Friday | Ilapaoxeun

12

Saturday | Xapparo

13

[wv .\\ fwv H(llq)m\'

Sunday | Kupraxn

* H avihnon ka1 n acpakig petagopd tou ayidoparog amé tov 1dpo tou pupoPiam ayiou Anpntpiov yrvétav mBavév pe miiiveg KoUmeg,

OTIMC aUTEC TIOU PEPOUV TO povoypapja Tou ayiou xat pe poAvPdiva puaridia, ta koutpofia, mou eixav otn pa TAEUPA T HOPPA TOU ayiou,
S povoypap Y pER B H Y

téin 13ou-14og ar. kar 120¢-130¢ ai.

* Barthenware vessels like these were probably used to draw and carry holy water from the tomb of the “myrrh-streaming” Saint Demetrius; they

bear the monogram of the saint. People also used leaden myrrh flasks or “koutrouvia”, which had the figure of saint on one side; late 13th-14th

c.and 12th-13th c.
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2 O O 8 MHNAZ EBAOMOZ ® EBAOMAAA EIKOXTH ENATH I O U 7\[0 g

AW MONTH SEVENTH © WEEK TWENTY-NINETH July

14

Monday | Aevtépa

15

Tuesday \ Tpitn

16

Wednesday | Tetgpn

17

.\Iu|mn(pqu/opupmpr)( Thursdav | Hé}l]’['[l’l

18

Friday | Ilapaoxeun

19

Saturday | Xapparo

20

Hiou tou npoPNIou SLlﬂ(ld\’ ‘ KUPIGKﬁ

* Opavopa epualwpévou ayyeiou pe eyxdpaxin ameikévion tou ayiov Anpntpiov, téin 1Bou-apxég 1dou ar. Bpébnke oe avaokagn omy
mateia Aroikntnpiov.
* Fragment of a glazed vessel with engraved illustration of St. Demetrius, late 13th-early 14th c. Found in excavations at Dioikitiriou Square.
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2008

’
MHNAZ EBAOMOZ e EBAOMAAA TPIAKOXTH I O U A l O g

AW - MONTH SEVENTH « WEEK THIRTIETH ] U ly

21

Monday | Aevtépa

22

Mapiag g Maydaknvig

Tuesday | Tpitn

23

Wednesday | Tetgpn

24

Xpmu’\ NG pey (I}.()}ILﬁ[)lLl|)L)C

Thursday | Ilépmmn

25

Friday | Ilapaoxeun

26

I—lup(lr)l\{m\[ O0I0HAPTUPOG

Saturday | Xapparo

27

[Tavien ENOVOC TOU 1aHAUKOU

Sunday | Kupiaxn

* Eik6va pe napaotaon ayiag Oeodaopag, péoa 14ou ar. H pupoPinrpia ayia éznoe ot Oeooarovikn tov o ar.
* Icon portraying St. Theodora, mid-14th c. The “myrrh-streaming” saint lived in Thessaloniki in the 9th c.

9
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2 O O 8 MHNAZ EBAOMOZ ® EBAOMAAA TPIAKOZTH NMPQOTH I O U 7\[0 q

AW MONTH SEVENTH © WEEK THIRTY-FIRST J u ly

28

Monday | Aeutépa

29

Tuesday | Tpitn

30

Wednesday | Tetgpmn

31

Thursday | Ilépmm

01

Friday | Ilapaoxeun

02

Saturday | Xapparo

03

Sunday | Kupiaxn

AlyouoTog
August

* Bvroixio yn@18wté pe tov ayio Anpiitpio, ané m Poépeta pixkpi Kiovootorxia tou opdvupou vaol, So6-60¢ at. Lxed6v 6ia ta ynidwrd g
KI0VOOTOIXiag autig, mou Ntav agiep@pata v motev otov dyto kai otnv Iavayia, kataotpapnkay oty nmupkayid v 1917

* O xateorpappévog vaég tou Ayiouv Anpntpiov apéong petd v nupkayid wu 1917 pwroypagia ovddoyng X. IamaotdOn.

* Wall mosaic with St. Demetrius, from the small north colonnade of the church of the same name, 5th-6th c. Dedicated by believers to the saint
and the Virgin Mary, almost all the mosaics from this colonnade were destroyed in the fire of 1917. + St Demetrius’ church in ruins immediately
after the fire of 1917 photograph from the collection of C. Papastathis.
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2 O O 8 MHNAZ OrAOz « EBAOMAAA TPIAKOZTH AEYTEPH Al,JY O U 0-[0 q

VAW - MONTH EIGHTH o WEEK THIRTY-SECOND AU gust

04

Monday | Aevtépa

05

Tuesday \ Tpitn

06

METAMOP®OYH TOY YOTHPOY Wednesday | Tetapn

0/

Thursday | ITépmmn

08

Friday | Ilapaoxeun

09

Saturday | Xapparo

10

\aupevtiou 1€pod Sunday ‘ KUPIGKﬁ

* Mappapivn mhdxka fevdooapkogpdyou tou llouv -120u ar. mov petarpannke oe kdhvppa tdgou tou efpaiov pafivou Iroxdx Lapovx, o omoiog
néfave m Aevtépa oug 9 Xeofav tou €roug 5375(= NoépBprog 1615).

* Marble slab from an 11th-12th c. pseudo-sarcophagos, converted into the lid of the tomb of the Rabbi Itzhak Sarouk, who died on Monday the
9th day of Cheshvan in the year 5375 (= November 1615).
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2 O O 8 MHNAZ OTAOz » EBAOMAAA TPIAKOZTH TPITH A l.lj YO U 0-[ O q

AW - MONTH EIGHTH » WEEK THIRTY-THIRD AU gust

11

Monday | Aeutépa

— ]

12

Tuesday | Tpitn

13

Wednesday | Tetapmn

.'_.-.—.-.-m-"-"

1]

[
‘ﬂ-

1=

i

14

Thursday | Ilépmmn

15

Friday | Ilapaokeun

16

Saturday | Xapparo

17

Sunday | Kupiaxn

KOIMHXZH THX ©EOTOKOY

* BEualwpévn kovma pe mapdoraon tou 1onavikov otépparog, mbavoy npoowké avikeipevo efpaiov mpooiywny, téhn 150u-apxég 16ou at.
* EBpaiog épmopog, emxpopauopévn xahkoypagia, yopw ota 1780, Ievvadeiog BifhioOnkn.

* Glazed vessel with Spanish crown motif, probably the personal possession of Jewish refugees; late 15th-carly 16th c.

* Jewish merchant, coloured copper plate engraving from around 1780, Gennadius Library.
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2 O O 8 MHNAZ OTAOz » EBAOMAAA TPIAKOZTH TETAPTH A l,J YO U 0-[ O q

AW MONTH EIGHTH « WEEK THIRTY-FOURTH AU gust

18

Monday | Aeutépa

19

Tuesday | Tpitn

20

Wednesday | Tetgpmn

21

Thursday | Ilépmm

22

Friday | Ilapaokeun

23

Saturday | Xapparo

24

Sunday | Kupiaxn

* Mappapivo opgdiio tou Bou at. ané 1o vaé me Ayiag Xogiag omv Tpanezovvia. MetagépOnxe to 1924 otn Ogooadrovikn ané npéopuyeg ané
wv Kpapvn tou Iéviou. * Tlpéoguyeg pe kerpinhia oe kdamoia akpoytadid, atavuom goroypagia, Ludhoyn Kévipou lotopiag Oeooalovikng.

* Bth-c. marble omphalion from the church of St Sophia at Trebizond. It was brought to Thessaloniki in 1924 by refugees from Kromna in the
Black Sea area. « Refugees with heirlooms on a beach, unidentified photograph. Thessaloniki History Centre Collection.
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"Avaydpnotg nposehymy mpavidmy
éx Bzoozdovixyg
Départ des refugiées musulmanes de Salonique

2 O O 8 MHNAZ OTAOZ  EBAOMAAA TPIAKOZTH MEMMTH AL,JYO U O-[O g

ANV MONTH EIGHTH « WEEK THIRTY-FIFTH -~ AU gust

25

Monday | Aeutépa

26

Tuesday | Tpitn

27

Wednesday | Tetgpmn

28

Thursday | Ilépmmn

29

r\nolopl’l i\'fq)(l}.l'\{ lwdvvou ﬂpr)bpopou Ft‘id"ly ‘ H(lp(loKEUﬁ
Ahelavdpou Saturday ‘ 2(1[3[3(1(0

31

Sunday | Kupiaxn

* Xarxkrvn 1810tk oppayida tou Epiv, 1810. BpéOnke otnv madatoxpiotiavikh facihiki otny Akpémoin, koved oto Ermamipyro.
* H avaxdpnon tou pouvcourpavikov minBuopot ané mn Oeooadovikn, kapt-mootdh ourdoyig A. Ilanaimavvou.

* Copper private seal belonging to Emin, 1810. Found in the early Christian basilica at the Acropolis, near the Eptapyrgio.

* The departure of Thessaloniki’s Muslim population; postcard from the collection of A. Papaioannou.
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* Nopiopata tou ehhnvikot kpdaroug v etdv 1912 kar 1914. Tlpoép-
xoviat ané avacka@ég oto vaé tou Ayiou Nikordouv Tpavos kai omn
«otod Xopudtny.

+ «H mapadooig g Oeooadovikng e1g tov viknuav otpanrdmy Kev-
otavtivov e1g Toyiv 29 OxwwPpiov 1912y, Xdpuvn Aaixérporn erkéva
oudhoyng A. Ilamaiodvvou.

* Coins of the Greek state from the years 1912 and 1914. From excavations
at St Nicholas Tranos’ church and the “Hortiatis stoa”.

» “The surrender of Thessaloniki to the victorious army commander
Constantine at Topsin 29th October 1912”. Popular art picture on paper,
A. Papaioannou collection.




2008

MHNAZ ENATOS ¢ EBAOMAAA TPIAKOZTH EKTH Z E I_I TE M B P | O Z
To EPIIOPIO VAN MONTH NINETH « WEEK THIRTY-SIXTH S € ptem ber
\II \\I
4
- Y
H‘ \‘r\n ¢ [vSikrou / twv 40 ﬂu‘xHE\,m\
[ i
A
@ !"'
b |
- Tl

01

Monday | Aevtépa

\Mwl\ 106 paptupog

02

Tuesday \ Tpitn

03

Wednesday | Tetgpn

04

Thursday | ITépmmn

05

Friday | Ilapaoxeun

06

Saturday | Xapparo

07

Sunday | Kupiaxn

* Xarxrvn 1810tk oppayida tov Movotagd, vimpémn tou apévin I'axia, 1591-2. BpéOnke o avaokagn omv 086 Ayiag Xogiag 52.
* Copper private seal belonging to Mustafa, a servant of Yahya Efendi, 1591-2.



2 O O 8 MHNAZ ENATOZX e EBAOMAAA TPIAKOZTH EBAOMH z E I_l TE N\ B P | O Z

VALV, MONTH NINETH © WEEK THIRTY-SEVENTH ~ S€ ptem ber

08

[eveéOov Yrepayiag Oeotoxou Monday ‘ Aeutépa

09

Tuesday \ Tpitn

10

Wednesday | Tetapn

11

Thursday | ITépmmn

12

Friday | ITapaokeun

13

Saturday | Xapparo

14

YWOSH TIMIOY STAYPOY Sunday | Kuprakn

* Mappdpivn emitopfia emypagpn tou Beiba Beibuou mou aviike otn cuvibeia, Sniadn otov emayyehpatiké ovrdroyo «A. Noviowr, 206306 at.
H entypagn Ppédnke 1o 1943 xatd mv xatactpopn tou efpaikouv vekpotapeiou tmg méAng ané toug vazi.

* Marble funerary inscription from the tomb of Beitha Beithiou, who belonged to the synetheia - ie. trade guild - “L. Nonion”; 2nd-3rd c.
Found in 1943 during the destruction of the city’s Jewish cemetery by the Nazis.
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]’_w[mpuu peyaiopaptupog

Yogiag, iotewg, Aydrng Ehmidog

Evotabiou peyakopaptupog

MHNAZ ENATOZ » EBAOMAAA TPIAKOZTH OFAOH z E I_I TE N\ B P | O z

VAW MONTH NINETH « WEEK THIRTY-EIGHTH € ptem ber

15

Monday | Aevtépa

16

Tuesday \ Tpitn

17

Wednesday | Tetgpn

18

Thursday | ILépmmn

19

Friday | Ilapaoxeun

20

Saturday | Xapparo

21

Sunday | Kupiaxn

* Xdarxrvog gordig M. Kovoravtivou, vojuoparoxkoreiouv Aperding, onpepiviig Apd g I'addiag, 318-20. BpéOnke o «otod Xopuidrny, xoved

omv Apxaia Ayopa.

* Copper follis coin of Constantine the Great, from the mint of Arelates, now Arles, France; 318-20. Found at the “Hortiatis stoa” near the

Ancient Agora.
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2 O O 8 MHNAZ ENATOZ » EBAOMAAA TPIAKOXTH ENATH z E I_I TE N\ B P | O z

VAW MONTH NINETH « WEEK THIRTY-NINETH € ptem ber

22

Monday | Aevtépa

23

Tuesday \ Tpitn

24

Wednesday | Tetgpn

25

Thursday | ILépmmn

26

Friday | Ilapaoxeun

27

Saturday | Xapparo

28

Sunday | Kupraxn

* BEpmopixég apgopéag-payapiké pe v emypagi «B/ Oivog ITarai6g Ateric /. Avepdg lodvvne f «E/ Oivog ITohuterac Aterfic /. Avepag
Ioavvngy, n omoia Snhéver 6u o appopéag mepiéxel Kpaoi dprotng moiétntag ané toug apmerdveg tou lodvvn Avepd, mbavév amé v apre-
lmp()pa meP1oxn g Enavmpﬁq. To YPappa E avagéperar ot XoPNukomia v i otn oe1pd eoptwong kar amobnkevong tov, apxég llov ar

Am6 v avaokagn oto Suuké vnepdo mg Ayiag Xogiag.

+ Commercial amphora-magariko with the inscription «E/ Oivoc ITaha16g Atehnig /r\\'ep(’lq Iwavvne or «E/ Oivog Iolutehiic Atehfiq /Ave-
pag Iodvvngy, which states that the amphora contains wine of the highest quality from the vineyards of Ioannis Anemas, which were probably

in the winegrowing region of Epanomi. The letter E is either a reference to the amphora’s capacity or denotes its batch number for shipment

and storage; early 1lth c. From the excavation in the west gallery of St Sophia church.
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2008 e evsror »eenonans ezsoworrs. 2211 1 EIMBPIOZ

WAV MONTH NINETH « WEEK FOURTIETH ~ S€ ptem ber

29

Monday | Aeutépa

30

Tuesday | Tpitn

01

Wednesday | Tetgpn

02

KH\WI\\\UH 1IEpOPApTUPOC Tl]lll‘s(lﬂ\’ I Hé}lntn

03

Friday | ITapaoxeun

04

Saturday | Xapparo

05

Sunday | Kupiaxn

OKTWRPIOC

October

. Epnoplxoi ap@opeic-payapikd yia m peragopd Kpaoiov Kat 2ad100 pe oppayiopata xai xapdypara, SNA®UKAE TOU £PYAOTNPIOU KATAOKEUNG
OV QIQOPEDmY, TOV PEYALOTIAPAYWY@DV TOV IPOiGVI®Y Al Twv MAo10KINI@OV Tov ta Siakivotoav. Ta ofipata avtd yivovial otoug dpoug tov ayyei-
oV y1a va ehéyxoviar eGkola evé oroifdzoviar ota apmdpia mioiwv, péoa llou ai. A6 v avackagn oto Sutiké vrep®o tng Ayiag Xogiac.
+ Commercial amphorae-magarika for transporting wine and oil, with stamps and designs stating the name of the workshop which made the
amphorae, the major producers of the products, or the ship-owners who transported them. These marks were put on the necks of the jars so that
they could easily be checked when being stowed in the ship’s hold; mid-1lth c. From the excavation in the west gallery of St Sophia church.
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2 O O 8 MHNAZ AEKATOZ » EBAOMAAA TEZZAPAKOZTH MPQTH O KTQ B P | O z

AL, MONTH TENTH » wEEk FourT-FIRsT O ctober

06

Monday | Aevtépa

07

Tuesday \ Tpitn

08

Wednesday | Tetgpn

09

Thursday | ITépmmn

10

Friday | Ilapaoxeun

11

Saturday | Xapparo

12

Sunday | Kupraxn

* Apyup6 Bevetoidviko vépiopa, grossi, tou 86yn Francesco Dandolo, 1329-39.

* Silver Venetian coin, grossi, of Doge Francesco Dandolo, 1329-39.
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2 O O 8 MHNAZ AEKATOZ  EBAOMAAA TEX>APAKOXTH AEYTEPH O KTQ B P | O z

AL, MONTH TENTH » WEEK FOURTY-sEcono O ctober

13

Monday | Aevtépa

14

Tuesday \ Tpitn

15

Wednesday | Tetgpn

16

Thursday | ITépmn

17

Friday | Ilapaoxeun

18

Aoukd tou Evayyehiom Saturday ‘ Ed[}ﬁato

19

Sunday | Kupiaxn

* Xpuo6 Beverotdviko vopuopa, toekivi, tov 6yn Francesco Foscari, 1423-57 BpéOnke oe avaokagpn oty 086 lacoviSou 2, xovid oto vaé tou
Ayiov Iaviedenpova.
* Gold Venetian coin, zecchini, of Doge Francesco Foscari, 1423-57. Found in an excavation at 2 Iasonidou St., near St Pantelecimon’s church.
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2 O O 8 MHNAZ AEKATOZ  EBAOMAAA TEZZAPAKOZTH TPITH O KTQ B P | O z

AL AWAWWAWW, - MONTH TENTH  WEEK FOURTY-THIRD. O CtO ber

20

[epacipov Kegahhnviag, Aprepiov peyah. Monday | AEUIép(l

21

Tuesday | Tpitn

22

Wednesday | Tetgpmn

23

TakaPov tou aderpobeou Thursday | Hé}ll’[tn

24

Friday | Ilapaokeun

25

Saturday | Xapparo

26

AHMHTPIOY MEFAAOMAPTYPOS. tou pupoBhiitou Sunday | Kupiaxn

* Onoavpdig 60 xpuodv vopiopdrwy tou 16ou-18ou ai. anotehovpevog ané Peveroidvika, EUPOIAIKAE Kal TOUPKIKA VOpiopata, mou anékpuye
kdno1o¢, mOavov tov 180 ar. karw a6 éktaxteg ouvOnkec. Bpédnkav oty 086 Awdexaviicou.

* Hoard of 60 gold coins from the 16th-18th c., consisting of Venetian, European and Turkish coins, hidden by an unknown person, probably
in some emergency, in the 18th c. Found at Dodecanesou St.
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\- OKTQBPIO2
|‘_||‘ MHNAZ AEKATOZ ¢ EBAOMAAA TEZZAPAKOZTH TETAPTH

I AL AW MONTH TENTH » WEEK FOURTY-FourtH O ctober

27

Neotopos pprupog Monday | Aevtépa

28

29

30

Thursday | ILépmmn

31

Friday | Ilapaoxeun

Noé - 01
O 8 p B p lo q Koopad kar Aapuavos v avapyipwy S‘J[Lll‘d;l'\’ | Z('][iﬁaro

November

02

Sunday | Kuprakn

* Xpuoa euponaixka vopiopara, Ionaviag kar OlhavSiag, mou kuxhopopotoav otny méin, 1632 kar 1633. Ané w Onoaupé g 0806 Awdexa-
viicou. * I'dhhog épnopog, emxpopaucpévn xarkoypagia tou 1714, Tevvaderog BifhioOnxn.

* Gold BEuropean coins from Spain and Holland which were in circulation in the ci 632 and 1633. From the Dodecanesou St. hoard.

* A French merchant, coloured copper plate engraving from 1714, Gennadius Libr: Y.




2 O O 8 MHNAZ ENAEKATOZX ® EBAOMAAA TEZZAPAKOZTH MEMMTH N O E N\ B P I O z

LI WA MONTH ELEVENTH » week FourT-RFTH - November

03

Monday | Aevtépa

04

Tuesday | Tpitn

05

Wednesday | Tetgpn

06

Thursday | ITépmn

07

Friday | Ilapaoxeun

08

Yovaén TaGapxav Mixanh kar aPpini Saturday ‘ Ed[}ﬁato
J

09

Sunday | Kupiaxn

* Xpuod obwpavika vopiopara, sultani, vopioparokorneiov Aiydimov, mov kukAopopouoav otnv méAn kar popédnkav amé kdamola kupia xai
o¢ nep1dépaio, 170g ar. Ané to Onoavpé mg 0oSou AmSekavioou.

* Gold Ottoman coins, sultani, produced at a mint in Egypt, were in circulation in the city and were also worn by a lady as a necklace; 1I7th c.
From the Dodecanesou St. hoard.
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2 O O 8 MHNAZ ENAEKATOZ ® EBAOMAAA TEZXAPAKOZTH EKTH N O E N\ B P | O z

ALY MONTH ELEVENTH « WEEK FOURTY-SIxTH -~ November

10

Monday | Aevtépa

11

Mnva, Bn\un‘)m( kar Bikevtiou Haptupwy TUCG(I'J\/ ‘ TPiII’l

12

Wednesday | Tetgpn

13

lwdvvou tou Xpuuumupuu Tlllll’Sd‘J\’ | Hé}l]’['[l’l

14

Orhinmou anootohou 171‘i(121\’ ‘ HGPQOKSUﬁ

15

Saturday | Xapparo

16

MatBaiou tou Ftlun‘a}mn Sllﬂ(lil\’ ‘ KUPI(]Kfl

* Epuadwpévn 10hapiki kovma pe gpuuki Stakéopnon, 1706 ar.
* Glazed Islamic vessel with foliage decoration; 17th c.
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2 O O 8 MHNAZ ENAEKATOZX ® EBAOMAAA TEZZAPAKOZTH EBAOMH N O E N\ B P | O z

ALY - MONTH ELEVENTH » WEEK FOURTY-SEVENTH ~ November

17

Monday | Aevtépa

18

[Thdrwvog peyaropaptupog TLICS(I;]\/ ‘ TPiII’l

19

Wednesday | Tetgpn

20

Thursday | ILépmmn

21

TA EISOAIA THE O©EOTOKOY Friday | Ilapaoxeun

22

Saturday | Xapparo

23

Sunday | Kupraxn

* Kavdra xar kdre pépog oxevoug pe méopa mov kartackevdomkav kat e16dxOnkav amé 1ohapiké epyaotipio, 170¢-18o¢ at.
* Pitcer and the low part pot with lid, made in, and imported from an islamic workshop, 17th-18th c.

131



2 O O 8 MHNAZ ENAEKATOZ ® EBAOMAAA TEZZAPAKOZTH OTAOH N O E N\ B P | O Z

AL WA WY MONTH ELEVENTH » WEEK FOURTY-EIGHTH ~ November

24

Monday | Aevtépa

25

Aikatepivng peyaopdprupog, Mepkoupiou peyaropdptupog Tuesday ‘ Tpitn
Ytuhiavou ooiou Wednesday | TSIdPIn

27

Thursday | ILépmmn

28

Friday | Ilapaoxeun

29

Saturday | Xapparo

30

Avdpéa tou l_[pumn\/m\m Sllﬂ(lil\’ ‘ KUPIGKﬁ

Y

R
g
» X

* Epuadopévo maro ka1 mhaxidia pe poppéc, mov kartaokevdomkav kai erodxOnkav amé 1ohapuikd epyactipia, B pioé 18ov ai. kar 18o¢ ar.
* Glazed dish and small plaque decorated with figures, made in, and imported from an islamic workshop, 2st half of the 18th c. and 18th c.
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2 O O 8 MHNAZ AQAEKATOZ  EBAOMAAA TEX>APAKOXTH ENATH A E K E N\ B P | O z

AL MONTH TWELFTH « WEEK FOURTY-NINETH ~ December

01

Monday | Aevtépa

02

Tuesday \ Tpitn

L :'r ] .
ey b =) h
™ 2 .u‘l \.l \
L g " o, ~edav 4
NS '.'ﬂ; / 3 Wednesday | Tetgpn
B(||J|5L|pu( peyaropdptupog T]lUl‘Sdil\’ | Hé}l]’['[l’l
Zumiu T0U Ny1a0HEVOU 1tl‘id£l\’ ‘ H(IPQOKSUﬁ
06
®  Nikohdou Mupwv tou Baupatoupyon Saturday ‘ Zdﬁﬁato
- 07
0o ® 5 .
e0o0®® Sunday | Kupraxn

* Apyupé vopiopa g avtokpdreipag mg Avorpoovyyapiag Mapiag Onpeoiag, 1746. BpéOnke oto vas tou Ayiou Aviwviou.
* Silver coin of Maria Theresa, empress of Austro-Hungary; I46. Found in St Anthony’s church.
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2 O O 8 MHNAZ AQAEKATOZ ® EBAOMAAA MENTHKOZTH A E K E N\ B P I O z

LW MONTH TWELFTH » Week FIFTIETH - December

08

Monday | Aeutépa

09

Ayiag Avwng Tuesday | Tpitn

10

Wednesday | Tetgpmn

11

Thursday | ITépmm

12

Ynupidwvog Tplpu@owwc oU eaupmoupyou Fl‘ld(]y ‘ Hapa(n(sufl
Evorpatiov kar Aovkiag paptopav Saturday | 26[3[3(1'[0

14

Sunday | Kupiaxn

* Onoauvpdig 900 tovpkikmv aonpéviov napddev tou 170u-180u ai. tov omoio anékpuye kamorog, mbavéy tov 18o at. kdrw ané ékraxreg ouv-
Onikeg, oto vaé mg Ayiag Xogiac. * H Ogooarovikn ané mn Odhacoa emxpopauopévn Euloypagpia tou 1687 ourhoyn A. Ianaiodavvou.
* Hoard of 900 silver Turkish coins, parades, from the 17th-18th c., hidden by an unknown person, probably in some emergency, in the 18th c.,

in St Sophia church. * View of Thessaloniki from the sea; coloured woodcut from 1687, A. Papaioannou collection.
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MHNAZ AQAEKATOZ ® EBAOMAAA MENTHKOZTH NMPQTH A E K E N\ B P | O z

AL - MONTH TWELFTH » WEEK FIFTY-FIRST ~ D@Cem b er

15

Eheubepiou iepopaprupog MOIldily | AEUIéP(l

16

Tuesday | Tpitn

17

Wednesday | Tetapmn

18

Thursday | ITépmm

19

Friday | Ilapaokeun

20

Saturday | Xapparo

21

Sunday | Kupiaxn

* Aeppar6dero kardouxo enayyeApaudy mg moing pe npepopnvia évapgng eyypapav 20 Anpriiov 1825 kar oedideg tou kataotixov. Ané to
vaé tou Ayiou Iaviehenpova.
* Leather-bound register of tradesmen in the city, with first entry dated 20th April 1825 and pages of the register. From St Pantelecimon’s

church.
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2 O O 8 MHNAZ AQAEKATOZ  EBAOMAAA MENTHKOZTH AEYTEPH A E K E ’V\ B P I O z

ALLLLLLLLLLLLLA AW MONTH TWELFTH » WEEK FIFTY-SECOND  December

22

Avaotaoiag Dappaxohurpiag Monday | AEUIéP(l

23

Tuesday | Tpitn

24

Wednesday | Tetgpn

25

TENNHEH TOY IHXOY XPISTOY Thursday | ITépmm

26

Friday | Ilapaoxeun

27

Zl{(pu\ou1lpmlup(lplupog Sillel'd"l\’ ‘ Ed[}ﬁato
J

28

Sunday | Kupiaxn

* Avtiypago apyupot vopiopatog 10 mapadmv tou 1911 mou xpnorpomombnke wg péoo oppaytonc. Bpédnke oto Mmezeotévi.
* 2xé810 g avarohxng mieupdg tou Muezeoteviou, mou 18pt0nxke to 1455-9.

* Replica of a silver 10 para coin from 1911 which was used as a seal. Found at Bezesteni.

* Plan of the eastern side of Bezesteni, which was built in 1455-9.

141



2 O O 8 MHNAZ AQAEKATOZ ® EBAOMAAA MENTHKOZTH TPITH A E K E N\ B P | O z

AL W MONTH TWELFTH « WEEK IFT-THIRD  December

29

Monday | Aeutépa

30

Avuoiag paprupog TllCSley | Tpitn

31

Wednesday | Tetgpmn

lavoudpiog 2009

TTPOTOXPONIA * Teprropn Inooo Xpiotou, Baoieiou tou Meyahou Thursday | ITépmm
January

Friday | Ilapaokeun

P eV et

: olng L Pemie ipnend fappes Hslesipgs — gy J;“
i " . . grcmn abugn e Bibelye W da [ Tuni Meache de Sebambgse.

Saturday | Xapparo

Sunday | Kupiaxn

* Metadhixkn gpnopikn ogpayida tng yadhikng eratpeiag FILS DE JAKOB SCIALOM nou Siakivoioe to 6mio ané to Aipavi tng Ogooarovi-
kng, 190¢-200¢g ar. Awpea M. ToodroziSou —ZnordSou. * Amoyn tou hrpaviov tng m6Ang, pwroypagiké rpintuxo ovhloyng A. Ianaiowdavvou.

* Metal commercial seal belonging to the French company FILS DE JAKOB SCIALOM which shipped opium from the port of Thessaloniki;
19th-20th ¢. Donated by M. Tsolozidou-Zisiadou. * View of the city’s port; photographic triptych, A. Papaioannou collection.
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